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English 

Important Safety Information – Read Before Use 

Read the following warnings and information before use of the product and follow all product safety and operating instructions. Failure to do so may cause 
bodily injury, electric shock, fire, or other personal injury, property damage or even death. If you allow others to use the product, you are responsible for ensuring 
each user is aware of and follows all product safety and operating instructions. 

Ensure You Are Able to Safely Use the Product 
Consult your doctor before using the product if you have pre-existing serious medical conditions (such as a heart ailment), conditions that affect your ability 
to safely perform physical activities, psychiatric conditions (such as anxiety disorders or post-traumatic stress disorder), or if you are pregnant or elderly. 
Do not use the product if you are sick, fatigued, under the influence of intoxicants/drugs, or are not feeling generally well, as it may exacerbate your condition. 

Ensure the Area Around You is Safe for Use of the Product 
While wearing the product’s headset you are blind to the world around you. The image displayed in the headset will not match the real world. Always use 
the product in a clear and safe area. Do not rely on the product’s chaperone system for protection. Do not use near stairways, large windows, balconies, 
heat sources, or outdoors. Clear the play area of people, furniture, and other things that may be obstacles, tripping hazards, or that block you from freely 
moving around. For example, if a pet comes into the room while you are using the product, you likely will not be aware of the pet’s presence and you could 
trip over your pet while moving in the virtual reality environment. Do not move outside the set play area. Use outdoors is not recommended. Injuries may 
occur from losing balance on uneven surfaces or from tripping over or running into objects. Do not handle sharp objects, hot liquids, or other potentially 
hazardous items while wearing the product’s headset. Do not use while driving or engaging in activities that require the ability to view your surroundings. 
It is recommended that the product be used only while under the supervision of another person who is ready to warn of hazards that may arise while the 
product is being used. Examples of hazards that could arise include, but are not limited to, tangling of a cable in a manner that presents a tripping hazard, 
pets entering the area where the product is being used, and the user walking too close to a wall or another hazard. 

Be Aware of the Cable and Connections 
Keep in mind the location of the cable and connections running from the headset so that you are not likely to trip over or pull on them while moving around 
or walking around the play area. Move your feet slowly and carefully to avoid tripping, including on the cable. Make sure to maintain good footing. Tripping 
over the cable or contacting obstacles could cause injury or damage. 

Take Care of the Controllers 
While using the hand controllers, always check that you have sufficient overhead and surrounding clearance to allow you to fully extend your arms outward 
and upwards. Hitting persons or objects may cause injury or damage. Hold the controllers firmly and always use the wrist straps. If released while using, 
the controller may cause injury or damage to nearby persons, pets, or objects.  

Photosensitive Seizures 
Like other products that produce visual effects (including light flashes), the product may trigger epileptic seizures, seizures, fainting, or severe dizziness 
even in people who have no history of these conditions. If you have a previous history of epilepsy or seizures, loss of awareness, or other symptoms linked 
to an epileptic condition, consult your doctor before using the product. To reduce the likelihood of a seizure do not use the product if you are tired or need 
sleep. 

Repetitive Stress Injuries 
Operate the product in a comfortable posture. Do not grip the product too tightly. Press the buttons lightly. If you have tingling, numbness, stiffness, 
throbbing, or other discomfort, immediately stop using the product and consult your doctor. 

Physical and Psychological Effects 
Content viewed using the product can be intense, immersive, and appear very life-like and may cause your brain and body to react accordingly. Certain 
types of content (e.g. violent, scary, emotional, or adrenaline-based content) could trigger increased heart rate, spikes in blood pressure, panic attacks, 
anxiety, PTSD, fainting, and other adverse effects. If you have a history of negative physical or psychological reactions to certain real life circumstances, 
avoid using the product to view similar content. 
Similarly, it is important to remember that simulated objects, such as furniture, that may be encountered while using the product do not exist in the real 
world, and injuries may result when interacting with those simulated objects as if they were real, for example, by attempting to sit down on a virtual chair. 

Radio Frequency Interference 
The product can emit radio waves that can interfere with the operation of nearby electronic devices. If you have a cardiac pacemaker or other implanted 
medical device, do not use the product until you have consulted with your doctor or the manufacturer of your medical device. To minimize radio frequency 
interference, use only original manufacturer-approved accessories, or accessories that do not contain any metal. Use of non-original manufacturer-
approved accessories may violate your local radio frequency exposure guidelines and should be avoided. 

Avoid Overuse 
Prolonged, uninterrupted use of the product should be avoided. It may negatively impact hand-eye coordination, balance, and/or cause other negative 
effects. While using the product frequently and for prolonged periods of time, you may experience tiredness or soreness in your muscles, joints, or other 
body parts. Take regular breaks from using the product. The length and frequency of necessary breaks may vary from person to person. 

Stop Using If You Experience Any Discomfort 
Stop using the product and consult your doctor if you experience any of the following symptoms. 
• Seizures, loss of awareness, convulsions, involuntary movements, dizziness, disorientation, impaired balance, nausea, lightheadedness, drowsiness, or

fatigue.
• Eye pain or discomfort, eyestrain, eye twitching, or vision abnormalities (such as altered, blurred, or double vision).
• Excessive sweating increased salivation, impaired sense of balance, impaired hand-eye coordination, or other symptoms similar to motion sickness.

Use in a moving vehicle such as a car or bus may exacerbate any adverse symptoms and is not recommended.  
Until fully recovered from these symptoms, do not drive, operate machinery, or take part in activities that may have potentially serious consequences. 
Before resuming use of the product, make sure that it is properly configured. 
The type of content you were using may cause your symptoms. Continuing to use such content may make you prone to experiencing the same symptoms. 

Use by Children 
The product was not designed to be used by children. Do not leave the product within the reach of young children or allow them to use or play with it. They 
could hurt themselves or others, or could accidentally damage the product. 
The product may contain small parts with sharp edges that may cause an injury or which could become detached and create a choking hazard for young 
children. 
Consult your doctor immediately if any parts of the product or accessories are swallowed. 
If older children are permitted to use the product, then adults should monitor them closely for any negative effects during and after their use of the product. 
Do not allow older children to use the product if negative effects are observed. Adults should also ensure that older children avoid prolonged use of the 
product. 

Not Intended for Fail-Safe Performance 
The product was not designed for fail-safe performance. You should not use the product or software in any situation in which a malfunction could result in 
foreseeable risk of injury or death to any person, or damage to property. Any such use is at your own risk.     

Electrical safety 
This product is intended for use when supplied with power from the designated batteries or power supply unit. Other usage may be dangerous and will 
invalidate any approval given to this product. 

Safety precautions for proper grounding installation 
CAUTION: Connecting to improperly grounded equipment can result in electrical damage to the product. 
This product is equipped with cables for connecting with a desktop or laptop computer. Be sure your computer is properly grounded (earthed) before 
connecting the product to the computer. The power supply cord of a computer has an equipment-grounding conductor and a grounding plug. The plug 
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must be plugged into an appropriate outlet which is properly installed and grounded in accordance with all local codes and ordinances. 

Safety precautions for power supply unit 
• Use the correct external power source.

• A product should be operated only from the type of power source indicated on the electrical ratings label. If you are not sure of the type of power
source required, consult your authorized service provider or local power company. For a product that operates from battery power or other sources, 
refer to the operating instructions that are included with the product.

• This product should be operated only with the following designated power supply unit(s).
• Headset / Link box AC adapter: HTC, Model TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC NE18W-IN, and TC

NE18W-CN.
• If your product includes controllers and base stations, those should be operated only with the following designated power supply unit(s), as 

applicable:
• Vive controller AC adapter: HTC, Model TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC NE5W-CN.
• Base station AC adapter: HTC, Model TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-IN, TC NE30W-

CN.

• Handle battery packs carefully
The product controller contains a lithium-ion polymer or lithium-ion battery. There is a risk of fire and burns if the battery pack is handled improperly.
Vive controller WARNING: To reduce risk of fire or burns, do not disassemble, crush, puncture, short external contacts or circuits, expose to temperature 
above 60° C (140° F), or dispose of in fire or water. Recycle or dispose of used batteries according to the local regulations or reference guide supplied 
with your product.
• Do not expose to liquid. 
• Keep batteries out of the reach of children.
• Avoid dropping the product headset, controllers, or base stations.   If dropped, especially on a hard surface, and the user suspects damage, take it 

to a service center for inspection.
• If the battery leaks:

• Do not allow the leaking fluid to come in contact with skin or clothing. If already in contact, flush the affected area immediately with clean 
water and seek medical advice. 

• Do not allow the leaking fluid to come in contact with eyes. If already in contact, DO NOT rub; rinse with clean water immediately and seek
medical advice. 

• Take extra precautions to keep a leaking battery away from fire as there is a danger of ignition or explosion.

Safety precautions for environmental conditions 
• Keep the product away from excessive moisture and extreme temperatures.

• Do not leave the product in places such as on a windowsill, or behind glass that is exposed to direct sunlight or strong ultraviolet light for extended 
periods of time. This may damage or overheat the battery, or otherwise pose a risk of damage to the product or surrounding persons or property. 
The headset contains lenses which may focus and intensify bright light sources, causing damage to the hardware.

• Do not allow the product to be exposed to rain or other sources of moisture. 
• The product should be kept away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other products (including amplifiers) that produce 

heat.
• Avoid using the product after a dramatic change in temperature.

• When you move the product between environments with very different temperature and/or humidity ranges, condensation may form on or within 
the product. To avoid damaging the product, allow sufficient time for the moisture to evaporate before using the product. 

• Notice: When taking the product from low-temperature conditions into a warmer environment or from high-temperature conditions into a cooler 
environment, allow the product to acclimate to room temperature before turning on power.

General precautions 
• Use only accessories approved for use with the product. Do not connect with incompatible products or accessories.
• Protect the product. Always treat the product and its accessories with care.

• Do not use near a heater, fireplace, direct sunlight, air conditioning unit or other source of direct energy.
• Do not expose product to liquid.
• Do not use the product in any potentially explosive atmosphere or where flammable materials exist. 
• Do not attempt to open, take apart or otherwise disassemble this product or its accessories.
• Keep product in a clean and dust-free place.
• Do not expose the product or its accessories to open flames or lit smoking products.
• Do not drop, throw or bend the product or its accessories.
• Do not paint or apply any coating to the product or its accessories.
• Store the product and its accessories at temperatures between 0°C to 40°C
• Avoid dropping the product headset or controllers. If dropped, especially on a hard surface, and the user suspects damage, take it to a service 

center for inspection.
• When installing base stations, avoid using unstable mounting accessories or surfaces that are prone to vibration, movement or chance of impact. 
• A secure structure must support the weight or load of the base stations.
• Do not attempt to pry open the base stations as it could result in injury.

• Please check local regulations for disposal of electronic products
• Never push objects of any kind into slots or other openings in the product. Slots and openings may be provided for ventilation. These openings

must not be blocked or covered. 
• If the product becomes uncomfortably warm during use, stop and allow it to cool down before continued use to avoid discomfort, redness, or 

low temperature burns. 
• If you notice any itching, eczema, swelling, irritation of the skin, or you experience any discomfort, please discontinue use and consult your 

physician.

Faulty and damaged products/Service 
• If user suspects damage or identifies signs of overheating, stop use and return product to a service center for inspection. 
• If the product is exposed to liquid or excessive heat or does not operate normally when you follow the operating instruction, stop use and return 

product to a service center for inspection. 
• Do not attempt to disassemble or service the product or its accessories. Only qualified personnel must service or repair the product or its 

accessories. 
• Do not use a damaged product as personal injury or further damage may result.

Cleaning the product 
Unplug the product from its power source before cleaning. Use a soft damp cloth for cleaning, but NEVER immerse the product in water or cleaning solutions. 
Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, liquid cleansers or aerosols to clean the product or its accessories. 

Prevention of hearing loss 
CAUTION: Permanent hearing loss may occur if headset earphones are used at high volume for prolonged periods of time. Turn down the volume 

before using headphones or other audio devices. 

About Headset regulatory agency identifications 
For regulatory identification purposes, your product is assigned a model number of 2QAL100.  
Your product’s FCC ID is NM82QAL100. This FCC ID can also be found printed on the headset. 
To ensure continued reliable and safe operation of your device, use only the accessories listed below with your 2QAL100.  
NOTE: This product is intended for use with a certified Class 2 Limited Power Source, rated 12 Volts DC, maximum 1.5 Amp power supply unit. 
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About Link box regulatory agency identifications 
For regulatory identification purposes, your product is assigned a model number of 2Q2B300. 
Your product’s FCC ID is NM82Q2B300. This FCC ID can also be found printed on the Link box. 
To ensure continued reliable and safe operation of your device, use only the accessories listed below with your 2Q2B300 .  
NOTE: This product is intended for use with a certified Class 2 Limited Power Source, rated 12 Volts DC, maximum 1.5 Amp power supply unit. 

About Controller regulatory agency identifications (If Controller is included with product) 
For regulatory identification purposes, your product is assigned a model number of 2PR7200.  
Your product’s FCC ID is NM82PR7200. This FCC ID can also be found printed on the Vive controller. 
To ensure continued reliable and safe operation of your device, use only the accessories listed below with your 2PR7200:  
The Battery Pack has been assigned a model number of B0PLH100. 
THE BATTERY IS NOT FULLY CHARGED WHEN YOU TAKE THE DEVICE OUT OF THE BOX. 
NOTE: This product is intended for use with a certified Class 2 Limited Power Source, rated 5 Volts DC, maximum 1 Amp power supply unit. 

Federal Communication Commission Interference Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following 
measures. 
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

Radio Frequency exposure (for 2QAL100) 
For body worn operation, this device has been tested and meets FCC and ISED RF exposure guidelines when used with an accessory that contains no metal. 
Use of other accessories may not ensure compliance with FCC and ISED RF exposure guidelines. 
To comply with the FCC and ISED RF exposure compliance requirements, this device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter. 

Radio Frequency exposure (for 2Q2B300) 
This equipment complies with FCC and RSS 102 RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed 
and operated with a minimum distance of 20 centimeters between the radiator and your body. 
This Transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

Innovation, Science and Economic Development Canada Statement 
This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt 
RSS(s).  Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

European Union notice 
HTC declares that the device complies with the essential requirements and relevant provisions of Directive (2014/53/EU). For more information 
including a full copy of Declaration of Conformity certificate please visit: http://www.vive.com/doc. The radio equipment operates with the following 
frequency bands and maximum radio frequency power: 

NOTE: The CE mark can be found on the headset as shown below. 

WEEE Notice 
Please do not discard your device in a landfill. Electronic devices contain substances that may be hazardous to the environment if not properly 
disposed of. For more information about electronic and electrical waste equipment disposal, recovery, and collection points, please contact your local 
city center, household waste disposal service, shop from where you purchased the equipment, or manufacturer of the equipment. 

RoHS Compliance 
This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011, on the restriction of the use of 
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment (RoHS) and its amendments (EU 2015/863). 

ErP compliance 
The AC adapter is in compliance with Commission Regulation (EU) 2019/1782 ecodesign requirements for external power supplies pursuant to Directive 
2009/125/EC of the European Parliament and of the Council.  

Product Radio Type / Description Transmitter Frequency (MHz) Maximum Declared Output Power 

Headset 2.4GHz wireless 2402 ~ 2480 1.5 dBm 

Link box Bluetooth 2402 ~ 2480 8 dBm 

Controller (If included) 2.4GHz wireless 2402 ~ 2480 2.3 dBm 

Information Value Unit 

Manufacturer’s name or trade mark, 
commercial registration number 

and address 

Trade mark: HTC 
Registration No.: 0000364335 
Address: HTC Poland Sp.z o.o. Al. Jerozolimskie 146A. 02-305 Warszawa, Poland 

-- 

Model identifier TC NE30W-EU 
TC NE30W-UK 

TC NE18W-EU 
TC NE18W-UK 

TC NE5W-EU 
TC NE5W-UK 

-- 

Input voltage 100-240 V 

Input AC frequency 50/60 Hz 

Output voltage DC 12.0 DC 12.0 DC 5.0 V 

Output current 2.5 1.5 1.0 A 

Output power 30.0 18.0 5.0 W 

Average active efficiency 88.0 87.0 76.8 % 

http://www.vive.com/doc
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Prop 65 Warning 
WARNING: This product can expose you to chemicals including Styrene, which is known to the State of California to cause cancer, and Bisphenol A, which is 

known to the State of California to cause birth defects or other reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.  

 
Proprietary Notice 
©  2021 HTC Corporation. All rights reserved. VIVE, the VIVE logo, HTC, and the HTC logo are trademarks and/or registered trademarks of HTC Corporation. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Efficiency at low load(10%) 85.1 82.0 -- % 

No-load power consumption 0.03 0.06 0.03 W 

http://www.p65warnings.ca.gov/
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Français 

Informations importantes de sécurité - lire avant utilisation 

 
Lisez les informations et les avertissements suivants avant d’utiliser le produit et suivez toutes les instructions de sécurité et d’utilisation du produit. Ne 
pas le faire peut causer des blessures physiques, un choc électrique, un incendie ou autres blessures, des dommages matériels ou même la mort. Si vous 
permettez à d’autres d’utiliser le produit, vous êtes chargé de veiller à ce que chaque utilisateur soit informé et suive toutes les instructions de sécurité et 
d’utilisation du produit. 
 

Assurez-vous d’être capable d’utiliser le produit en toute sécurité 
Consultez votre médecin avant d’utiliser le produit si vous avez de graves conditions médicales préexistantes (comme une maladie cardiaque), des 
conditions qui affectent votre capacité à effectuer en toute sécurité des activités physiques, des conditions psychiatriques (comme les troubles de l’anxiété 
ou le trouble de stress post-traumatique), ou si vous êtes enceinte ou une personne âgée. 
N’utilisez pas le produit si vous êtes malade, fatigué, sous l’influence de boissons alcoolisées/drogues, ou si ne vous sentez généralement pas bien, car 
cela peut aggraver votre état. 
 

Assurez-vous que la zone qui vous entoure soit sure pour l'utilisation du produit 
Lorsque que vous portez le casque Vive, vous ne voyer pas le monde qui vous entoure. L’image affichée dans le casque ne correspondra pas au monde 
réel. Utilisez toujours le produit dans une zone dégagée et sûre. Ne comptez pas sur le système chaperon du produit pour une protection. N’utilisez pas le 
casque près d’escaliers, grandes fenêtres, balcons, sources de chaleur ou à l’extérieur. Dégagez la zone de jeu de personnes, meubles et autres choses qui 
peuvent constituer des obstacles, des risques de vous faire trébucher ou qui vous empêchent de vous déplacer librement. Par exemple, si un animal de 
compagnie entre dans la pièce pendant que vous utilisez le produit, vous ne serez probablement pas conscient de sa présence et vous pourriez trébucher 
sur celui-ci lorsque vous vous déplacez dans l’environnement de réalité virtuelle. Ne vous déplacez pas en dehors de l’espace de jeux. L’utilisation à 
l’extérieur n’est pas recommandée. Des blessures peuvent survenir lors de la perte de l’équilibre sur des surfaces inégales ou en trébuchant ou en courant 
sur des objets. Ne manipulez pas d’objets tranchants, de liquides chauds ou autres objets potentiellement dangereux lorsque vous portez le casque du 
produit. Ne l’utilisez pas en conduisant ou en participant à des activités qui nécessitent la possibilité de voir votre environnement. 
Il est recommandé d’utiliser le produit uniquement sous la surveillance d’une autre personne qui soit prête à mettre en garde contre les dangers qui peuvent 
survenir lorsque le produit est utilisé. Des exemples de risques qui pourraient survenir incluent, entre autres, l’emmêlement d’un câble d’une manière qui 
présente un risque de trébucher, des animaux entrant dans la zone où le produit est utilisé, et l’utilisateur marchant trop près d’un mur ou un autre obstacle. 
 

Soyez conscient du câble et des connexions 
Gardez à l’esprit l’emplacement du câble et des connexions depuis le casque afin de ne pas risquer de trébucher ou de tirer dessus lorsque vous vous 
déplacez ou marchez autour de la zone de jeu. Déplacez vos pieds lentement et avec précaution pour éviter de trébucher, y compris sur le câble. Assurez-
vous de maintenir une position stable. Trébucher sur le câble ou heurter des obstacles peut provoquer des blessures ou des dommages. 
 

Prenez soin des contrôleurs 
Lorsque vous utilisez les manettes de contrôle, vérifiez toujours que vous avez suffisamment de marge en hauteur et d’espace environnant pour vous 
permettre d’étendre complètement vos bras vers l’extérieur et vers le haut. Frapper des personnes ou des objets peut causer des blessures ou des 
dommages. Tenez fermement les contrôleurs et utilisez toujours les sangles de poignets. S’il est laché ou lancé pendant l’utilisation, le contrôleur peut 
causer des blessures ou des dommages aux personnes, animaux ou objets à proximité. 
 

Crises photosensibles 
Comme d’autres produits qui produisent des effets visuels (y compris des éclairs lumineux), le produit peut déclencher des crises d’épilepsie, des 
convulsions, des évanouissements ou des étourdissements graves, même chez les personnes qui n’ont pas d’antécédents de ces conditions. Si vous avez 
des antécédents d’épilepsie ou de convulsions, de perte de conscience, ou d’autres symptômes liés à l’épilepsie, consultez votre médecin avant d’utiliser 
le produit. Pour réduire la probabilité d’une crise, n’utilisez pas le produit si vous êtes fatigué ou avez besoin de sommeil. 
 

Microtraumatismes répétés 
Utilisez le produit dans une position confortable. Ne serrez pas le produit trop fort. Appuyez légèrement sur les boutons. Si vous avez des fourmillements, 
un engourdissement, de la raideur, des palpitations, ou autre inconfort, cessez immédiatement d’utiliser le produit et consultez votre médecin. 
 

Effets physiques et psychologiques 
Le contenu affiché à l’aide du produit peut être intense, immersif et sembler très réel, et peut causer une réaction de votre cerveau et votre corps en 
conséquence. Certains types de contenu (par exemple du contenu violent, effrayant, émotionnel ou fort en adrénaline) pourraient déclencher une 
augmentation du rythme cardiaque, des pics de pression artérielle, des attaques de panique, de l’anxiété, du stress post-traumatique, des évanouissements, 
et autres effets indésirables. Si vous avez des antécédents de réactions physiques ou psychologiques négatives à certaines circonstances de la vie réelle, 
évitez d’utiliser le produit pour afficher un contenu similaire. 
De même, il est important de se rappeler que les objets simulés, tels que des meubles, que vous pouvez rencontrer lors de l’utilisation du produit n’existent 
pas dans le monde réel, et que des blessures peuvent résulter lors de l’interaction avec ces objets simulés comme s’ils étaient réels, par exemple, si vous 
essayez de vous asseoir sur une chaise virtuelle. 
 

Interférence de radiofréquences 
Le produit peut émettre des ondes radio qui peuvent interférer avec le fonctionnement des appareils électroniques à proximité. Si vous avez un stimulateur 
cardiaque ou autre appareil médical implanté, n’utilisez pas le produit avant d’avoir consulté votre médecin ou le fabricant de votre appareil médical. Pour 
minimiser les interférences de fréquence radio, utilisez uniquement des accessoires approuvés par le fabricant original ou des accessoires qui ne 
contiennent pas de métal. L’utilisation d’accessoires non approuvés par le fabricant original pourrait transgresser vos règles locales d’exposition aux 
radiofréquences et doit donc être évitée. 
 

Évitez l’utilisation excessive 
Une utilisation prolongée, ininterrompue du produit doit être évitée. Cela peut avoir un impact négatif sur la coordination œil-main et l’équilibre, et/ou causer 
d’autres effets négatifs. Lorsque vous utilisez le produit fréquemment et pendant de longues périodes de temps, vous pouvez éprouver de la fatigue ou des 
douleurs dans vos muscles, articulations ou autres parties du corps. Faites des pauses regulierement. La durée et la fréquence nécessaire des pauses peut 
varier d'une personne à l'autre. 
 

Arrêter l’utilisation si vous ressentez une gêne 
Arrêtez d’utiliser le produit et consultez votre médecin si vous ressentez un des symptômes suivants. 
• Attaques, perte de conscience, convulsions, mouvements involontaires, vertiges, désorientation, troubles de l'équilibre, nausées, étourdissements, 

somnolence ou fatigue. 
• Douleur ou inconfort oculaire, fatigue oculaire, tics des yeux, ou anomalies visuelles (comme la vision modifiée, floue, ou double). 
• Transpiration excessive, salivation accrue, troubles du sens de l’équilibre, coordination œil-main avec facultés affaiblies, ou autres symptômes 

similaires au mal des transports. 
L’utilisation dans un véhicule en mouvement tel qu’une voiture ou un autobus peut exacerber les symptômes indésirables et n’est pas recommandée.  
Jusqu’à récupération complète de ces symptômes, ne conduisez pas, n'utilisez pas de machines, ou ne prenez pas part à des activités qui peuvent avoir 
des conséquences potentiellement graves. 
Avant de reprendre l’utilisation du produit, assurez-vous qu’il est correctement configuré. 
Le type de contenu que vous utilisiez peut avoir causé vos symptômes. Continuer à utiliser un tel contenu peut vous conduire à éprouver les mêmes 
symptômes. 
 

Utilisation par les enfants 
Le produit n’a pas été conçu pour être utilisé par les enfants. Ne laissez pas ce produit à la portée des jeunes enfants et ne les laissez pas l’utiliser ou jouer 
avec lui. Ils pourraient se blesser ou blesser d’autres personnes, ou risqueraient d’endommager accidentellement le produit. 
Le produit peut contenir de petites pièces aux bordures coupantes qui pourraient causer une blessure ou qui pourraient se détacher et présenter un risque 
de suffocation pour les jeunes enfants. 
Consultez immédiatement votre médecin si des pièces du produit ou des accessoires sont avalés. 
Si les enfants plus âgés sont autorisés à utiliser le produit, alors des adultes doivent les surveiller de près pour déceler des effets négatifs pendant et après 
leur utilisation du produit. Ne laissez pas les enfants âgés utiliser le produit si des effets négatifs sont observés. Les adultes doivent aussi veiller à ce que 
les enfants plus âgés évitent l’utilisation prolongée du produit. 
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Non prévu pour un usage inapproprié 
Le produit n'a pas été conçu pour un usage inapproprié. Vous ne devez pas utiliser le produit ou le logiciel dans les situations où un dysfonctionnement 
pourrait entraîner un risque prévisible de blessure ou de mort pour toute personne, ou de dommage matériel. Une telle utilisation est à vos risques et périls. 
 

Sécurité électrique 
Ce produit a été conçu pour être alimenté par des piles ou l’unité d’alimentation spécifiée. Toute autre utilisation peut être dangereuse et rendra nulle toute 
approbation donnée à ce produit. 

 

Précautions de sécurité pour une mise à la terre appropriée 
ATTENTION : La connexion à un équipement incorrectement relié à une prise de terre peut entrainer des dommages électriques au produit. 
Ce produit est équipé de câbles pour la connexion avec un ordinateur de bureau ou portable. Assurez-vous que votre ordinateur soit correctement branché 
sur une prise de terre avant de connecter le produit à l'ordinateur. Le cordon d'alimentation de l'ordinateur est muni d'une prise de terre. La prise doit être 
branchée à une prise secteur correctement installée et mise à la terre conformément à tous les codes et règlements locaux. 
 

Précautions de sécurité pour l’unité d’alimentation 
• Utilisez une source d’alimentation externe correcte. 

• Un produit ne doit être utilisé qu’avec le type de source d’alimentation de classe électrique indiqué sur l’étiquette. Si vous n’êtes pas sûr du type de 
source d’alimentation requis, consultez votre fournisseur de services autorisé ou votre compagnie d’électricité locale. Pour un produit alimenté 
par batteries ou autres sources d’alimentation, reportez-vous aux instructions d’utilisation fournies avec le produit. 

• Ce produit ne doit être utilisé qu’avec l’une des unités d’alimentation spécifiées suivantes. 
• Adaptateur C.A. du casque / boîtier de liaison : HTC, Modèle TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC 

NE18W-IN et TC NE18W-CN. 
• Si votre produit comprend des contrôleurs et des stations de base, ceux-ci doivent être utilisés uniquement avec le(s) unité(s) d'alimentation 

désignée(s) ci-dessous, selon le cas : 
• Adaptateur C.A. des contrôleurs Vive : HTC, Modèle TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC 

NE5W-CN. 
• Adaptateur C.A. de la station de base : HTC, Modèle TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-

IN, TC NE30W-CN. 

 
• Manipulez les batteries avec soin 

Le contrôleur du produit contient une batterie au polymère lithium-ion ou lithium-ion. Une manipulation incorrecte de la batterie pourrait entraîner des 
risques d’incendie et de brûlures. 
AVERTISSEMENT des contrôleurs Vive : Afin de réduire le risque d’incendie ou de brûlures, ne pas désassembler, écraser, trouer, court-circuiter les 
contacts externes, exposer à des températures au-dessus de 60°C (140 F), ou jeter dans le feu ou dans l’eau. Recyclez ou éliminez les batteries 
usagées conformément à la réglementation locale ou au guide de référence fourni avec le produit. 
• N’exposez pas à des liquides.  
• Tenez les batteries hors de portée des enfants. 
• Évitez de faire tomber le casque du produit, les contrôleurs ou les stations de base.   Si vous veniez à les faire tomber (tout particulièrement sur 

une surface dure) et vous croyez qu’ils sont endommagés, apportez-les à un centre de services pour une inspection plus approfondie. 
• Si la batterie fuit : 

• Ne laissez pas le liquide qui fuit entrer en contact avec votre peau ou vos vêtements. En cas de contact avec la peau, rincez la zone affectée 
immédiatement avec de l’eau propre et consultez un médecin.  

• Ne laissez pas le liquide qui fuit entrer en contact avec vos yeux. En cas de contact, NE FROTTEZ PAS; rincez immédiatement la zone affectée 
avec de l’eau propre et consultez un médecin.  

• Faites extrêmement attention et éloignez une batterie qui fuirait du feu car il y a un risque d’incendie ou d’explosion. 
 

Précautions de sécurité pour les conditions environnementales 
• Tenez le produit loin de l’humidité excessive et de températures extrêmes. 

• Ne laissez pas le produit pendant de longues périodes dans des endroits exposés à la lumière directe du soleil ou une forte lumière ultraviolette. 
Comme par exemple un rebord de fenêtre ou derrière du verre. Cela pourrait endommager ou faire surchauffer la batterie, ou risquer d’endommager 
le produit ou les personnes ou la propriété environnantes. Le casque contient des verres qui peuvent concentrer et intensifier des sources 
lumineuses brillantes, causant des dommages au matériel. 

• Ne laissez pas le produit exposé à la pluie ou à d’autres sources d’humidité.  
• Le produit doit être placé loin des sources de chaleur, comme des radiateurs, des bouches de chaleur, des fours, ou tout autre produit (y compris 

les amplificateurs) produisant de la chaleur. 
• Évitez d’utiliser le produit après un changement brusque de température. 

• Lorsque le produit change d’environnement avec des plages de température et/ou humidité très différentes, de la condensation peut se former sur 
ou dans le produit. Pour éviter d’endommager le produit, attendez que l’humidité s’évapore avant d’utiliser le produit.  

• Avis : Lorsque vous transportez le produit d’un environnement à basse température vers un environnement plus chaud ou encore d’un 
environnement à haute température vers un environnement plus frais, laissez le temps au produit de s’acclimater à la température de la pièce 
avant de l’allumer. 

 

Précautions générales 
• N’utilisez que des accessoires approuvés pour l’utilisation avec le produit. Ne connectez pas ce produit avec des produits ou des accessoires 

incompatibles. 
• Protégez le produit. Traitez toujours le produit et ses accessoires avec soin. 

• N’utilisez pas près d’un radiateur, d’une cheminée, des rayons directs du soleil, d’un appareil de climatisation ou d’une autre source d’énergie 
directe. 

• N’exposez pas le produit à des liquides. 
• N’utilisez pas le produit dans une atmosphère potentiellement explosive ou là où des matériaux inflammables existent.   
• N’essayez pas d'ouvrir, de démanteler ou de démonter ce produit ou ses accessoires. 
• Gardez le produit dans un endroit propre et sans poussière. 
• N’exposez pas le produit ni ses accessoires à la flamme directe ou à une cigarette allumée. 
• Ne faites pas tomber, ne lancez pas ou ne pliez pas le produit ni ses accessoires. 
• Ne peignez pas et n’appliquez pas de revêtement sur le produit ni ses accessoires. 
• Rangez le produit ou ses accessoires à des températures comprises entre 0°C et 40°C 
• Évitez de faire tomber le casque ou les contrôleurs du produit. Si vous veniez à les faire tomber (tout particulièrement sur une surface dure) et 

vous croyez qu’ils sont endommagés, apportez-les à un centre de services pour une inspection plus approfondie. 
• Lors de l’installation des stations de base, évitez d’utiliser des accessoires de montage ou des surfaces instables qui sont sujettes à des vibrations, 

du mouvement ou de possibilités d’impact. 
• Une structure sécurisée doit supporter le poids ou la charge des stations de base. 
• Ne tentez pas d’ouvrir les stations de base car cela pourrait entraîner des blessures. 

• Veuillez vérifier les réglementations locales lorsque vous vous débarrassez de produits électroniques 
• N’introduisez jamais d’objet de quelque sorte que ce soit dans les connecteurs ou les autres ouvertures du produit. Les fentes et les ouvertures 

peuvent servir à la ventilation du produit. Ces ouvertures ne doivent pas être bloquées ni couvertes.  
• Si le produit chauffe excessivement au cours de son utilisation, arrêtez et laissez-le refroidir avant de poursuivre son utilisation pour éviter tout 

inconfort, rougeur ou brûlure à basse température.  
• Si vous notez des démangeaisons, de l’eczéma, une enflure, une irritation de la peau, ou si vous ressentez une gêne, veuillez cesser l’utilisation 

et consultez votre médecin. 
 

Produit défectueux ou endommagés 
• Si vous soupçonnez des dommages ou identifiez des signes de surchauffe, arrêtez l’utilisation et renvoyez le produit à un centre de service pour 

inspection.  
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• Si le produit est exposé à un liquide ou à une chaleur excessive ou ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez les instructions 
d’utilisation, arrêtez l’utilisation et renvoyez le produit à un centre de service pour inspection.  

• N’essayez pas de démonter ni d’entretenir ce produit ou ses accessoires. Seul le personnel qualifié peut entretenir ou réparer le produit ou ses 
accessoires.  

• N’utilisez pas un produit endommagé car des blessures ou autres dommages pourraient en résulter. 
 

Nettoyer le produit 
Débranchez le produit de sa source d’alimentation avant de le nettoyer. Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage, mais n’immergez JAMAIS le 
produit dans de l’eau ou des solutions de nettoyage. N’utilisez pas de produits chimiques, de solvants de nettoyage, de nettoyants liquides ou d’aérosols 
pour nettoyer le produit ou ses accessoires. 
 

Prévention de pertes auditives 
ATTENTION : Une perte permanente de l’audition peut se produire si les écouteurs du casque sont utilisés à un volume élevé pendant une longue 

période. Baissez le volume avant d’utiliser le casque ou tout autre périphérique audio. 

 
À propos des identifications d’agences de réglementation du casque 
À des fins d’identification réglementaire, le numéro de modèle 2QAL100 a été attribué à votre produit.  
L’ID FCC de votre appareil est NM82QAL100. Cet ID FCC peut également être imprimé sur le casque. 
Pour assurer la fiabilité et la sécurité du fonctionnement de votre appareil, n’utilisez que les accessoires listés ci-dessous avec votre 2QAL100.  
REMARQUE : Ce produit a été conçu pour être utilisé avec une source d’alimentation limitée de Classe 2, unité d’alimentation classée 12 Volts CC, maximum 
1,5 A. 
 

À propos des identifications d’agences de réglementation du boîtier de liaison 
À des fins d’identification réglementaire, le numéro de modèle 2Q2B300 a été attribué à votre produit.  
L’ID FCC de votre appareil est NM82Q2B300. Cet ID FCC peut également être imprimé sur le boîtier de liaison. 
Pour assurer la fiabilité et la sécurité du fonctionnement de votre appareil, n’utilisez que les accessoires listés ci-dessous avec votre 2Q2B300.  
REMARQUE : Ce produit a été conçu pour être utilisé avec une source d’alimentation limitée de Classe 2, unité d’alimentation classée 12 Volts CC, maximum 
1,5 A. 
 

À propos des identifications d’agences de réglementation du contrôleur (Si le contrôleur est inclus dans le produit) 
À des fins d’identification réglementaire, le numéro de modèle 2PR7200 a été attribué à votre produit.  
L’ID FCC de votre appareil est NM82PR7200. Cet ID FCC peut également être imprimé sur le contrôleur Vive. 
Pour assurer la fiabilité et la sécurité du fonctionnement de votre appareil, n’utilisez que les accessoires listés ci-dessous avec votre 2PR7200 :  
Le numéro de modèle B0PLH100 a été attribué à la batterie. 
LA BATTERIE N’EST PAS COMPLÈTEMENT CHARGÉE LORSQUE VOUS SORTEZ L’APPAREIL DE SON EMBALLAGE. 
REMARQUE : Ce produit a été conçu pour être utilisé avec une source d’alimentation limitée de Classe 2, unité d’alimentation classée 5 Volts CC, maximum 
1 A. 
 

Déclaration d'interférences de la Commission Fédérale de communication (FCC) 
Le produit a été testé et s’est révélé conforme aux limites définies pour un appareil numérique de classe B, conformément à la section 15 des règles de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans un environnement résidentiel. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l'énergie sous forme de fréquences radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer 
des interférences nuisibles sur les interférences radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. S’il s’avérait que cet équipement génère des interférences nuisibles aux réceptions de radio ou de télévision, ce qui peut être vérifié en allumant 
et en éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences de l’une ou de plusieurs des manières suivantes. 
• Réorientez ou déplacez l’antenne de réception. 
• Éloignez l’équipement du récepteur. 
• Connectez l’équipement à une prise fonctionnant sur un circuit différent du circuit auquel le récepteur est connecté. 
• Demandez conseil à votre revendeur ou technicien spécialisé en radio/TV. 

Avertissement de la FCC : Tout changement ou modification qui n’a pas expressément été approuvé par la partie responsable de la conformité annule 
l’autorité de l’utilisateur à opérer l’équipement. 
Cet appareil est conforme à la section 15 des règles de la FCC. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas 
causer d’interférences nuisibles, et (2) doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. 
Cet émetteur ne doit pas être placé ou opéré conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. 
 

Exposition aux radiofréquences (pour 2QAL100) 
Pour une utilisation près du corps, cet appareil a été testé et répond aux directives d’exposition RF de la FCC et de l’ISDE lorsqu’il est utilisé avec un 
accessoire qui ne contient pas de métal. L’utilisation d’autres accessoires peut ne pas garantir la conformité aux directives d’exposition RF de la FCC et de 
l’ISDE. 
Pour se conformer aux exigences de conformité d’exposition RF de la FCC et de l’ISDE, cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner 
conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. 
 

Exposition aux radiofréquences (pour 2Q2B300) 
Pour se conformer aux exigences de conformité CNR 102 RF exposition, une distance de séparation d'au moins 20 cm doit être maintenue entre l'antenne 
de cet appareil et toutes les personnes.  
Pour se conformer aux exigences de conformité d’exposition RF de la FCC et de l’ISDE, cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner 
conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. 
 

Déclaration d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence qui sont conformes aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada.  L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) L’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 
 

Avis pour l’union européenne 
HTC déclare que l'appareil est conforme aux exigences obligatoires et autres conditions relatives à la Directive (2014/53/UE). Pour plus d'informations, y compris 
une copie complète du certificat de déclaration de conformité, veuillez consulter : http://www.vive.com/doc. L’équipement radio fonctionne avec les bandes 
de fréquences et la puissance maximale de radio-fréquence suivantes : 

 

 
REMARQUE : La marque CE se trouve sur le casque comme illustré ci-dessous. 

 
 

Produit Type de radio / Description Fréquence de l'émetteur (MHz) Puissance de sortie maximale déclarée 

Casque 2.4GHz sans fil 2402 à 2480 1.5 dBm 

Boîtier de liaison Bluetooth 2402 à 2480 8 dBm 

Contrôleur (Si inclus) 2.4GHz sans fil 2402 à 2480 2.3 dBm 

http://www.vive.com/doc
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Avis DEEE 
Veuillez ne pas jeter votre appareil dans une décharge. Les appareils électroniques contiennent des substances potentiellement dangereuses pour 
l’environnement si elles sont mises au rebut de manière incorrecte. Pour plus d’informations sur l’élimination des déchets d’équipements électriques 
et électroniques, la récupération et les points de collecte, veuillez contacter votre centre local, le service des ordures ménagères, le magasin où vous 
avez acheté l’équipement ou le fabricant de l’équipement. 
 

Conformité RoHS 
Ce produit est conforme avec la Directive 2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 2011, sur les restrictions liées à l’utilisation de 
certaines substances dangereuses présentes dans les équipements électriques et électroniques (RoHS) et ses amendements (UE 2015/863). 
 

Conformité ErP 
L’adaptateur secteur est conforme aux exigences d’écoconception du règlement (UE) 2019/1782 de la Commission pour les alimentations externes 
conformément à la directive 2009/125/CE du Parlement européen et du Conseil.  

 

 

Avis de propriété 
©  2021 HTC Corporation. Tous droits réservés. VIVE, le logo VIVE, HTC et le logo HTC sont des marques commerciales et/ou des marques déposées de 
HTC Corporation. 

Informations Valeur Unité 

Nom ou marque commerciale du 
fabricant, numéro d’enregistrement 

commercial et adresse 

Marque commerciale : HTC 
N° d’enregistrement : 0000364335 
Adresse : HTC Poland Sp.z o.o. Al. Jerozolimskie 146A. 02-305 Varsovie, Pologne 

-- 

Identifiant du modèle 
TC NE30W-EU 
TC NE30W-UK 

TC NE18W-EU 
TC NE18W-UK 

TC NE5W-EU 
TC NE5W-UK 

-- 

Tension d’entrée 100-240 V 

Fréquence d’entrée CA 50/60 Hz 

Tension de sortie CC 12.0 CC 12.0 CC 5.0 V 

Courant de sortie 2.5 1.5 1.0 A 

Puissance de sortie 30.0 18.0 5.0 W 

Efficacité active moyenne 88.0 87.0 76.8 % 

Efficacité à faible charge (10%) 85.1 82.0 -- % 

Consommation électrique à vide 0.03 0.06 0.03 W 
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Español 

Información importante sobre seguridad – Leer antes de usar 

 
Lee las siguientes advertencias e información antes de usar el producto y sigue todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento del producto. En 
caso contrario podrían causar lesiones corporales, descargas eléctricas, incendios y otras lesiones personales, daños a la propiedad, o incluso la muerte. 
Si permites que otras personas utilicen el producto, eres responsable de garantizar que cada usuario conoce y sigue todas las instrucciones de seguridad 
y funcionamiento. 
 

Garantiza que puedes utilizar el producto de forma segura 
Consulta a tu médico antes de usar el producto en el caso de que sufras una enfermedad grave (como una dolencia del corazón), estados que afectan a 
tu capacidad para realizar actividades físicas de forma segura, trastornos psiquiátricos (como por ejemplo, trastornos de ansiedad o trastorno de estrés 
postraumático), o si estás embarazada o eres muy mayor. 
No utilices el producto si estás enfermo, cansado, bajo la influencia de bebidas alcohólicas/drogas, o si no te siente bien en general, ya que se podría 
agravar tu estado. 
 

Comprueba que la zona a tu alrededor es segura para el uso del producto 
Mientras utilizas el visor del producto, no se puede ver nada a tu alrededor. La imagen que aparece en el visor no coincidirá con el mundo real. Utiliza 
siempre el producto en una zona despejada y segura. No confíes en el sistema chaperone del producto para tu protección. No lo utilices cerca de escaleras, 
ventanas grandes, balcones, fuentes de calor o al aire libre. Comprueba que en la zona juego no hay gente, muebles y otras cosas que puedan obstaculizar, 
que puedas tropezar o bloquear la libertad de movimientos a tu alrededor. Por ejemplo, si una mascota entra en la habitación mientras estas usando el 
producto, es probable que no te des cuenta de la presencia de la mascota y podrías tropezar con la mascota mientras te mueves en el entorno de realidad 
virtual. No te muevas fuera de la zona de juego establecida. No se recomienda su uso al aire libre. Pueden ocurrir lesiones por perder el equilibrio en 
superficies irregulares o por tropezarse o chocar contra objetos. No manipules objetos afilados, líquidos calientes u otros artículos potencialmente 
peligrosos mientras usas el visor del producto. No lo utilices mientras conduces o participas en actividades que requieren la capacidad de ver tu entorno. 
Se recomienda utilizar el producto únicamente bajo la supervisión de otra persona que esté lista para advertir de los peligros que pueden surgir mientras 
usas el producto. Ejemplos de los peligros que podrían surgir incluyen, entre otros, enredarse con un cable de forma que puedas tropezar y caerte, mascotas 
que entran en la zona donde se está utilizando el producto, y el usuario se acerca demasiado a una pared u otro peligro. 
 

Ten cuidado con el cable y las conexiones 
Ten en cuenta la ubicación del cable y las conexiones que van desde el visor para que no tropieces o tires de ellos mientras te mueves o caminas alrededor 
de la zona de juego. Mueve los pies lentamente y con cuidado para evitar tropezar, incluido el cable. Asegúrate de mantener un buen equilibrio. Tropezar 
con el cable o el contacto con obstáculos podría causar lesiones o daños. 
 

Ten cuidado con los mandos 
Cuando utilices los mandos, comprueba siempre que dispones de suficiente espacio libre encima y a tu alrededor para que puedas extender 
completamente los brazos hacia arriba y hacia afuera. Podrías hacer daño a alguna persona o romper algún objeto si los golpeas. Sujeta los mandos con 
firmeza y utiliza siempre las correas para la muñeca. Si se libera durante el uso, el mando puede causar lesiones o daños a las personas, mascotas u 
objetos cercanos. 
 

Convulsiones fotosensibles 
Al igual que otros productos que producen efectos visuales (incluidos destellos de luz), el producto puede provocar ataques de epilepsia, convulsiones, 
desmayos y mareos intensos, incluso en personas sin antecedentes de estos estados. Si tienes antecedentes de epilepsia o convulsiones, pérdida de 
conciencia, u otros síntomas relacionados con la epilepsia, consulta a tu médico antes de usar el producto. Para reducir la posibilidad de una convulsión 
no utilices el producto si estás cansado o tienes sueño. 
 

Lesiones por esfuerzo repetitivo 
Utiliza el producto en una postura cómoda. No agarres el producto demasiado fuerte. Pulsa los botones con cuidado. Si notas hormigueo, entumecimiento, 
rigidez, palpitaciones, u otras molestias, deja de usar el producto y consulta a tu médico. 
 

Efectos físicos y psicológicos 
El contenido que se visualiza utilizando el producto puede ser intenso, envolvente, y parecer muy realista, y puede provocar que el cerebro y el cuerpo 
reaccionen en consecuencia. Ciertos tipos de contenido (por ejemplo, violentos, de miedo, emocionales, o de contenido basado en la adrenalina) podrían 
aumentar la frecuencia cardíaca, los picos en la tensión arterial, provocar ataques de pánico, ansiedad, trastorno de estrés postraumático, desmayos y 
otros efectos negativos. Si tienes antecedentes de reacciones físicas o psicológicas negativas a ciertas situaciones en la vida real, no utilices el producto 
para ver contenidos parecidos. 
Del mismo modo, es importante recordar que los objetos simulados, como muebles, que puedes encontrar cuando utilices el producto no existen en el 
mundo real, y te podrías hacer daño al interactuar con los objetos simulados como si fueran reales, por ejemplo, si intentas sentarte en una silla virtual. 
 

Interferencias con frecuencias de radio 
El producto puede emitir ondas de radio que pueden interferir con el funcionamiento de dispositivos electrónicos cercanos. Si tienes implantado un 
marcapasos u otro dispositivo médico, no utilices el producto hasta que hayas consultado con tu médico o con el fabricante del dispositivo médico. Para 
reducir al mínimo las interferencias con frecuencias de radio, utiliza únicamente accesorios originales aprobados por el fabricante o accesorios que no 
contengan metal. Se debe evitar el uso de accesorios no originales que no estén aprobados por el fabricante que pueda incumplir las directrices de 
exposición a RF locales. 
 

Evitar el uso excesivo 
Se debe evitar el uso prolongado y continuo del producto. Puede repercutir negativamente en la coordinación mano-ojo, el equilibrio y/o provocar otros 
efectos negativos. Cuando utilices el producto con frecuencia y durante periodos de tiempo prolongados, podrías notar cansancio y dolor en los músculos, 
las articulaciones u otras partes del cuerpo. Toma descansos regulares cuando utilices el producto. La duración y la frecuencia de los descansos 
necesarios pueden variar de una persona a otra. 
 

Dejar de usarlo si sientes alguna molestia 
Deja de usar el producto y consulta a tu médico si notas alguno de los siguientes síntomas: 
• Ataques, pérdida de conciencia, convulsiones, movimientos involuntarios, mareos, desorientación, pierdes el equilibrio, náuseas, aturdimiento, 

somnolencia o fatiga. 
• Dolor de ojos o incomodidad, fatiga visual, espasmos en los ojos, o no ves bien (por ejemplo, visión doble, borrosa o alterada). 
• Sudas demasiado o segregas demasiada saliva, deterioro del sentido del equilibrio, pérdida de la coordinación mano-ojo, u otros síntomas similares 

o te mareas cuando te mueves. 
No se recomienda su uso en un vehículo en movimiento, como un automóvil o autobús, y puede agravar cualquier síntoma adverso.  
Hasta que no te recuperes completamente de estos síntomas, no conduzcas, operes maquinaria o participes en actividades que puedan tener 
consecuencias potencialmente graves. 
Antes de volver a utilizar el producto, comprueba que está correctamente configurado. 
El tipo de contenido que estabas usando puede provocar los síntomas. El continuar usando dicho contenido puede hacerte más propenso a sufrir los 
mismos síntomas. 
 

Uso por niños 
El producto no ha sido diseñado para que lo utilicen los niños. No dejes el producto al alcance de niños pequeños ni permitas que lo usen o jueguen con 
él. Podrían sufrir daños y ocasionar daños a otros e incluso, dañar accidentalmente el producto. 
El producto puede contener piezas pequeñas con bordes cortantes que pueden ocasionar lesiones o que al desmontarse podrían ocasionar daños por 
asfixia a los niños pequeños. 
Consulta a un médico inmediatamente si alguien se traga alguna pieza o accesorio del producto. 
Si permites que los niños mayores utilicen el producto, algún adulto deben supervisar de cerca en caso de que surja algún efecto negativo durante y 
después de su uso. No permitas que los niños mayores utilicen el producto si observas algún efecto negativo. Los adultos también deben asegurarse de 
evitar que los niños mayores utilicen demasiado el producto. 
 

No está previsto para un rendimiento a prueba de fallos 
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El producto no ha sido diseñado para un rendimiento a prueba de fallos. No debes usar el producto o el software en ninguna situación en la que un mal 
funcionamiento pueda dar lugar a un riesgo previsible de lesiones o muerte para cualquier persona, o daños a la propiedad. Cualquier uso de este tipo es 
bajo tu propio riesgo. 
 

Seguridad eléctrica 
Este producto está destinado al uso con energía procedente de las baterías o de la fuente de alimentación designada. Otros usos pueden ser peligrosos y 
anularán cualquier aprobación concedida a este producto. 

 

Medidas de seguridad para la correcta conexión a tierra 
PRECAUCIÓ N: La conexión a equipos conectados a tierra incorrectamente puede provocar daños eléctricos en el producto. 
Este producto está equipado con cables para la conexión con un ordenador de sobremesa o portátil. Comprueba que el ordenador esté correctamente 
conectado (puesto) a tierra antes de conectar el producto al ordenador. El cable de alimentación de un ordenador dispone de un enchufe y un conductor 
de puesta a tierra del equipo. El enchufe debe conectarse a una toma de corriente adecuada que esté correctamente instalada y conectada a tierra en 
conformidad con todos los códigos y ordenanzas locales. 
 

Medidas de seguridad para la unidad de alimentación 
• Utiliza una fuente de alimentación externa correcta. 

• Un producto sólo debe funcionar con el tipo de fuente de alimentación indicada en la etiqueta de clasificación eléctrica. Si no estás seguro del 
tipo de fuente de alimentación requerida, consulta a tu proveedor de servicios autorizado o a la compañía eléctrica local. Si el producto funciona 
con baterías u otras fuentes, consulta las instrucciones de funcionamiento que se incluyen con el producto. 

• Este producto sólo debe funcionar con la fuente(s) de alimentación designada. 
• Adaptador CA de la Caja Link box / Visor: HTC, Modelo TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC NE18W-

IN, y TC NE18W-CN. 
• Si tu producto incluye mandos y estaciones base, estos solamente se deben utilizar con las siguientes unidades de fuente de alimentación 

designadas, si procede: 
• Adaptador de CA de mandos Vive: HTC, Modelo TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC NE5W-

CN. 
• Adaptador de CA de las estaciones base: HTC, Modelo TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-

IN, TC NE30W-CN. 

 
• Manipula los paquetes de baterías con cuidado 

El mando del producto contiene una batería de polímero de ión-litio o ión-litio. Existe el riesgo de fuego y quemaduras si la batería se manipula 
incorrectamente. 
ADVERTENCIA sobre el mando Vive: Para reducir el riesgo de incendio o quemaduras, no desmontes, aplastes, perfores, cortocircuites los contactos 
o circuitos externos, evita la exposición a temperaturas superiores a 60° C (140° F), ni lo arrojes al fuego o al agua. Recicla o elimina las baterías 
usadas en conformidad con la normativa local o la guía de referencia que se suministra con el producto. 
• No lo expongas a líquidos.  
• Guarda las baterías fuera del alcance de los niños. 
• Ten cuidado de no dejar caer las estaciones base, los mandos o el visor.   Si los dejas caer, en especial en una superficie dura, y sospechas que 

estás dañados, llévalos a un centro de servicio técnico para su inspección. 
• Si existen fugas en la batería: 

• No permitas que una posible pérdida de líquido entre en contacto con la piel o la ropa. Si ya ha entrado en contacto, lava la zona afectada 
inmediatamente con agua limpia y solicita asistencia médica.  

• No permitas que una posible pérdida de líquido entre en contacto con los ojos. Si ya ha entrado en contacto, NO te frotes los ojos, enjuaga la 
zona afectada inmediatamente con agua limpia y solicita asistencia médica.  

• Toma precauciones adicionales para mantener la pérdida de líquido de la batería alejada del fuego, ya que podría incendiarse o incluso explotar. 
 

Precauciones de seguridad para condiciones ambientales 
• Mantén este producto alejado del exceso de humedad o de temperaturas extremas. 

• No dejes el producto en lugares como en el salpicadero de un coche, junto a la ventanilla o detrás de un cristal expuesto a la luz directa del sol o 
a una luz ultravioleta intensa durante períodos de tiempo prolongados. Esto puede dañar o recalentar la batería, o representar un riesgo de daño 
para el producto o las personas o propiedades cercanas. El visor contienen lentes que pueden enfocar e intensificar las fuentes de luz brillante, 
provocando daños en los accesorios. 

• No permita que el producto se exponga a la lluvia u otras fuentes de humedad.  
• El producto debe colocarse alejado de fuentes de calor como radiadores, registradores de calor, estufas u otros productos (incluidos, 

amplificadores) que irradien calor. 
• Evita utilizar este producto después de un cambio brusco de temperatura. 

• Si mueves este producto entre entornos con importantes cambios de temperatura y/o humedad, puede que se forme condensación en el producto 
o dentro de él. Para evitar daños en el producto, deja transcurrir el tiempo necesario para que la humedad se evapore antes de utilizarlo.  

• Aviso: Al trasladar el producto de un entorno con temperaturas bajas a otro con temperaturas más altas, o de un entorno con temperaturas 
elevadas a un entorno más fresco, deja que el producto se adapte a la temperatura ambiente antes de encenderlo. 
 

Precauciones generales 
• Solamente utilices accesorios aprobados para su uso con el producto. No debe conectarse con productos o accesorios incompatibles. 
• Protección del producto. Siempre trata el producto y sus accesorios con cuidado. 

• No usar cerca de una estufa, chimenea, luz solar directa, unidad de aire acondicionado o de otra fuente de energía directa. 
• No expongas el producto a líquidos. 
• No uses el producto en atmósferas potencialmente explosivas o donde existan materiales inflamables.   
• No intentes abrir, desarmar ni desmontar este producto ni sus accesorios. 
• Mantén el producto en un lugar limpio y sin polvo. 
• No expongas este producto o sus accesorios al fuego ni a cigarrillos encendidos. 
• No dejes caer, no arrojes ni intentes doblar el producto o sus accesorios. 
• No pintes ni apliques ningún recubrimiento al producto o sus accesorios. 
• Almacena este producto y sus accesorios a temperaturas entre 0°C y 40°C 
• Ten cuidado de no dejar caer el visor o los mandos. Si los dejas caer, en especial en una superficie dura, y sospechas que estás dañados, llévalos 

a un centro de servicio técnico para su inspección. 
• Cuando instales las estaciones base, evita el uso de accesorios de montaje inestables o superficies que son propensas a la vibración, el 

movimiento o posibles impactos. 
• Una estructura segura debe soportar el peso o la carga de las estaciones base. 
• No intentes forzar la apertura de las estaciones base, ya que podrías hacerte daño. 

• Por favor, comprueba las normativas locales para la eliminación de productos electrónicos. 
• No introduzca nunca objetos de ningún tipo en las ranuras o aberturas del producto. Se pueden proporcionar ranuras y aperturas para ventilación. 

No se deben bloquear o cubrir tales aberturas.  
• Si el producto se calienta demasiado durante el uso, apágalo y deja que se enfríe antes de seguir utilizándolo para evitar molestias, irritaciones 

o quemaduras debido a las baja temperaturas.  
• Si hay alguna picazón, eczema, inflamación, irritación de la piel, o sientes cualquier molestia, por favor, deja de usarlo y consulta a tu médico. 

 

Productos defectuosos y dañados/Servicio técnico 
• Si el usuario sospecha daño o identifica signos de sobrecalentamiento, deje de usar el producto y devuélvalo a un centro de servicio técnico 

para su inspección.  
• Si se expone el producto a líquidos o calor excesivo, o no funciona normalmente cuando se siguen las instrucciones de funcionamiento, deja 

de usarlo y devuelve el producto a un centro de servicio técnico para su inspección.  
• No intentes desmontar ni reparar este producto ni sus accesorios. Sólo personal cualificado debe realizar el mantenimiento o reparación del 
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producto o sus accesorios.  
• No uses un producto dañado ya que puede ocasionar lesiones personales o daños importantes. 

 

Limpieza del producto 
Desenchufa el producto de la fuente de alimentación antes de su limpieza. Usa un paño suave y húmedo para limpiar, pero NUNCA sumerjas el producto 
en agua o soluciones de limpieza. No utilices productos químicos abrasivos, disolventes de limpieza, limpiadores líquidos o aerosoles para limpiar este 
producto o sus accesorios. 
 

Prevención de pérdida auditiva 
PRECAUCIÓ N: Se puede producir una pérdida auditiva permanente si el volumen del audífono del visor es demasiado elevado y se utiliza durante 

largos períodos de tiempo. Baja el volumen antes de utilizar los auriculares u otros dispositivos de sonido. 

 
Acerca de las identificaciones de los organismos reguladores del visor 
Para cuestiones de identificación de regulación, tu producto tiene asignado el número de modelo 2QAL100.  
El ID de FCC del producto es NM82QAL100. El ID de FCC también se puede encontrar impreso en el visor. 
Para asegurar el funcionamiento fiable y seguro de tu dispositivo, utiliza sólo los accesorios indicados a continuación con tu 2QAL100.  
NOTA: Este producto está destinado para su uso con una fuente de alimentación limitada de clase 2 certificada, con una clasificación de 12 voltios de CC 
y una fuente de alimentación de 1,5 amp. como máximo. 
 

Acerca las identificaciones del organismo regulador de la caja Link box 
Para cuestiones de identificación de regulación, tu producto tiene asignado el número de modelo 2Q2B300.  
El ID de FCC del producto es NM82Q2B300. El ID de FCC también se puede encontrar impreso en la Caja Link box. 
Para asegurar el funcionamiento fiable y seguro de tu dispositivo, utiliza sólo los accesorios indicados a continuación con tu 2Q2B300.  
NOTA: Este producto está destinado para su uso con una fuente de alimentación limitada de clase 2 certificada, con una clasificación de 12 voltios de CC 
y una fuente de alimentación de 1,5 amp. como máximo. 
 

Acerca de las identificaciones de los organismos reguladores del mando (Si el mando viene incluido con el producto) 
Para cuestiones de identificación de regulación, tu producto tiene asignado el número de modelo 2PR7200.  
El ID de FCC del producto es NM82PR7200. El ID de FCC también se puede encontrar impreso en el mando Vive. 
Para asegurar el funcionamiento fiable y seguro de su dispositivo, utiliza sólo los accesorios indicados a continuación con tu 2PR7200:  
El paquete de baterías tiene asignado el número de modelo B0PLH100. 
LA BATERÍA NO ESTÁ  COMPLETAMENTE CARGADA CUANDO SE SACA EL DISPOSITIVO DE LA CAJA. 
NOTA: Este producto está destinado para su uso con una fuente de alimentación limitada de clase 2 certificada, con una clasificación de 5 voltios de CC y 
una fuente de alimentación de 1 amp. como máximo. 
 

Aviso de la Unión Europea 
HTC declara que el dispositivo cumple los requisitos esenciales y las disposiciones correspondientes de la Directiva (2014/53/UE). Para obtener más información 
incluida una copia completa del certificado de Declaración de Conformidad, visita: http://www.vive.com/doc. Este equipo de radio funciona con las siguientes 
bandas de frecuencia y potencia máxima de radiofrecuencia: 

 

 
NOTA: La marca CE se puede ver en el visor como se muestra a continuación. 

 
 

Aviso de la WEEE 
No deseches el dispositivo en un vertedero de basura. Los aparatos electrónicos contienen sustancias que pueden ser peligrosas para el medio 
ambiente si no se desechan correctamente. Para obtener más información sobre el desecho, recuperación y puntos de recogida de los desechos de 
equipos electrónicos y eléctricos, contacta con el centro local de su ciudad, con el servicio de recogida de basura doméstica, con la tienda donde 

compraste el equipo o con el fabricante de la unidad. 
 

Conforme con RoHS 
Este producto cumple con la Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo del 8 de junio de 2011, sobre la restricción del uso de ciertas 
sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos (RoHS) y sus enmiendas (UE 2015/863). 
 

Conformidad ErP 
El adaptador de CA cumple con los requisitos de diseño ecológico del Reglamento (UE) 2019/1782 de la Comisión para fuentes de alimentación externas 
en conformidad con la Directiva 2009/125/CE del Parlamento Europeo y del Consejo.  
 

 

Avisos de propiedad 
©  2021 HTC Corporation. Reservados todos los derechos. VIVE, el logotipo de VIVE, HTC y el logotipo de HTC son marcas comerciales y/o marcas 
registradas de HTC Corporation. 

 
  

Producto Tipo de radio / Descripción Frecuencia del transmisor (MHz) Potencia de salida máxima declarada 

Visor 2.4GHz inalámbrico 2402 ~ 2480 1.5 dBm 

Caja Link box Bluetooth 2402 ~ 2480 8 dBm 

Mando (Si se 
incluye) 

2.4GHz inalámbrico 2402 ~ 2480 2.3 dBm 

Información Valor Unidad 

Nombre o marca comercial del 
fabricante, número de registro y 

dirección comercial 

Marca comercial: HTC 
Número de registro.: 0000364335 
Dirección: HTC Poland Sp.z o.o. Al. Jerozolimskie 146A. 02-305 Warszawa, Polonia 

-- 

Identificador de modelo 
TC NE30W-EU 
TC NE30W-UK 

TC NE18W-EU 
TC NE18W-UK 

TC NE5W-EU 
TC NE5W-UK 

-- 

Voltaje de entrada 100-240 V 

Frecuencia de CA de entrada 50/60 Hz 

Voltaje de salida CC 12.0 CC 12.0 CC 5.0 V 

Corriente de salida 2.5 1.5 1.0 A 

Potencia de salida 30.0 18.0 5.0 W 

Promedio de eficacia activa 88.0 87.0 76.8 % 

Eficacia a baja carga(10 %) 85.1 82.0 -- % 

Consumo de energía sin carga 0.03 0.06 0.03 W 

http://www.vive.com/doc
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Deutsch 

Wichtige Sicherheitsinformationen – Vor Gebrauch lesen 

 
Lesen Sie die folgenden Warnungen und Informationen vor der Verwendung des Produktes und befolgen Sie alle Anweisungen in Bezug auf 
Produktsicherheit und Betrieb. Eine Nichtbeachtung kann zu Verletzungen, Stromschlag, Feuer oder anderen Verletzungen, Sachschäden oder sogar zum 
Tod führen. Falls Sie Anderen die Nutzung des Produktes ermöglichen, sind Sie verantwortlich sicher zu stellen, dass jeder Nutzer die Sicherheits- und Betriebsanweisungen des 
Produktes kennt und sie befolgt. 
 

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt sicher nutzen können 
Befragen Sie Ihren Arzt bevor Sie das Produkt nutzen, wenn Sie bereits schwere Erkrankungen (beispielsweise ein Herzleiden) haben, bei Zuständen, die 
Ihre Fähigkeit beeinflussen, körperliche Tätigkeiten sicher auszuführen, bei psychiatrischen Erkrankungen (wie Angsterkrankungen oder posttraumatische 
Belastungsstörung), oder wenn Sie schwanger oder in fortgeschrittenem Alter sind. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie krank oder müde sind, unter dem Einfluss von Rauschmitteln/Drogen stehen oder sich allgemein nicht gut 
fühlen, da dies Ihren Zustand verschlimmern könnte. 
 

Achten Sie darauf, dass der umliegende Bereich sicher für die Verwendung des Produktes ist 
Beim Tragen des Headset des Produktes sind Sie blind für die Welt um Sie herum. Das im Headset angezeigte Bild wird nicht mit der realen Welt 
übereinstimmen. Verwenden Sie das Produkt immer in einem leeren und sicheren Bereich. Verlassen Sie sich nicht auf das Schutzsystem des Produktes. 
Nicht in der Nähe von Treppenhäusern, großen Fenstern, Balkonen, Wärmequellen oder im Freien verwenden. Halten Sie den Spielbereich frei von Personen, 
Möbeln und anderen Gegenständen und Stolperfallen, welche eine freie Bewegung einschränken könnten. Wenn zum Beispiel ein Haustier während der 
Verwendung des Produktes in den Raum kommt, werden Sie dies wahrscheinlich nicht wahrnehmen und Sie könnten über Ihr Haustier stolpern, während 
Sie sich in der Umgebung der virtuellen Realität bewegen. Bewegen Sie sich nicht außerhalb des eingestellten Spielbereichs. Eine Verwendung im Freien 
wird nicht empfohlen. Verletzungen können durch den Verlust des Gleichgewichts auf unebenem Untergrund oder durch Stolpern oder Stoßen an 
Gegenständen entstehen. Fassen Sie keine scharfen Gegenstände, heiße Flüssigkeiten oder andere potenziell gefährliche Gegenstände an, während Sie 
das Headset des Produkts tragen. Verwenden Sie es nicht während der Fahrt oder bei Aktivitäten, welche die Fähigkeit erfordern, Ihre Umgebung zu sehen. 
Es wird empfohlen, das Produkt nur unter der Aufsicht einer anderen Person zu verwenden, welche in der Lage ist, vor Gefahren zu warnen, die durch die 
Nutzung des Produktes entstehen könnten. Beispiele von möglichen Gefahren sind u.a. die Verdrehung eines Kabels in einer Weise, die eine Stolpergefahr 
darstellen könnte, Haustiere die während der Nutzung des Produktes in den Spielbereich gelangen, und ein zu nahes Herantreten an eine Wand oder andere 
Gefahrstellen. 
 

Achten Sie auf Kabel und Anschlüsse 
Achten Sie auf die Position der Kabel und Anschlüsse des Headset, damit Sie nicht darüber stolpern oder während der Bewegung oder des Gehens im 
Spielbereich an ihnen ziehen. Bewegen Sie Ihre Füße langsam und vorsichtig, um ein Stolpern, über das Kabel, zu vermeiden. Achten Sie immer auf einen 
guten Stand. Ein Stolpern über das Kabel oder der Kontakt mit Hindernissen kann zu Verletzungen oder Schäden führen. 
 

Achten Sie auf die Controller 
Ü berprüfen Sie bei der Nutzung der Handcontroller immer, dass genügend Freiraum nach oben und zu den Seiten besteht, damit Sie Ihre Arme vollständig 
nach oben und außen strecken können. Ein Schlagen von Personen oder Gegenständen kann zu Verletzungen und Schäden führen. Halten Sie die Controller 
fest in der Hand und verwenden Sie immer die Handschlaufen. Wenn der Controller während des Gebrauchs losgelassen wird, kann er Verletzungen oder 
Schäden an Personen, Haustieren oder Gegenständen in der Nähe verursachen. 
 

Lichtempfindliche Anfälle 
Wie andere Produkte, die visuelle Effekte erzeugen (einschließlich Lichtblitze), kann das Produkt epileptische Anfälle, Krämpfe, Ohnmacht oder schweren 
Schwindel auslösen, selbst bei Menschen, die keine Vorgeschichte dieser Zustände haben. Wenn Sie früher schon Fälle von Epilepsie oder Anfällen, 
Bewusstlosigkeit oder anderen Symptomen eines epileptischen Zustandes hatten, konsultieren Sie Ihren Arzt vor der Verwendung des Produktes. Um die 
Wahrscheinlichkeit eines Anfalls zu verringern, verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde sind oder Schlaf brauchen. 
 

RSI-Syndrom 
Bedienen Sie das Produkt in einer bequemen Haltung. Halten Sie das Produkt nicht zu fest in Ihrer Hand. Drücken Sie leicht auf die Eingabetasten. Wenn 
Sie ein Kribbeln, Taubheitsgefühl, Steifigkeit, Pochen oder andere Beschwerden spüren, stellen Sie sofort die Verwendung des Produktes ein und suchen 
Sie Ihren Arzt auf. 
 

Physische und psychische Folgen 
Mit dem Produkt angesehene Inhalte können intensiv, eindringend und sehr lebensecht sein und können Ihr Gehirn und Körper veranlassen, entsprechend 
zu reagieren. Bestimmte Arten von Inhalten (z.B. gewalttätige, beängstigende, emotionale, oder Adrenalin-basierte Inhalte) könnten zu einer erhöhten 
Herzfrequenz, Erhöhung des Blutdrucks, Panikattacken, Angstzuständen, PTBS, Ohnmacht und anderen Nebenwirkungen führen. Wenn Sie früher negative 
körperliche oder psychische Reaktionen auf bestimmte reale Lebensumstände hatten, vermeiden Sie es, mit dem Produkt ähnliche Inhalte zu sehen. 
Ebenso ist es wichtig, sich daran zu erinnern, dass simulierten Objekte wie Möbel, die bei der Verwendung des Produkts nicht in der realen Welt existieren, 
angetroffen werden können, und Verletzungen entstehen können, wenn sie mit diesen simulierten Objekten interagieren, als ob sie real wären, zum Beispiel 
als Folge des Versuchs, sich auf einen virtuellen Stuhl zu setzen. 
 

Hochfrequenzstörungen 
Das Produkt kann Radiowellen abstrahlen, die den Betrieb von in der Nähe befindlichen elektronischen Geräten stören kann. Wenn Sie einen 
Herzschrittmacher oder ein anderes implantiertes medizinisches Gerät haben, verwenden Sie das Produkt nicht, bevor Sie mit Ihrem Arzt oder dem 
Hersteller des medizinischen Gerätes darüber gesprochen haben. Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Originalhersteller bereitgestellt wird, bzw. Zubehör, 
das kein Metall enthält, um Hochfrequenzstörungen zu vermeiden. Zubehör, das nicht vom Originalhersteller zugelassen ist, erfüllt u.U. nicht die 
Hochfrequenz-Richtlinien zum Strahlenschutz und sollte deshalb nicht verwendet werden. 
 

Ü bermäßige Nutzung vermeiden 
Ein längerer, ununterbrochener Gebrauch des Produktes sollte vermieden werden. Es kann sich negativ auf die Hand-Auge-Koordination, Balance auswirken 
und/oder zu anderen negativen Auswirkungen führen. Während der häufigen und über einen längeren Zeit andauernde Verwendung des Produktes kann es 
zu Müdigkeit oder Schmerzen in den Muskeln, Gelenken oder anderen Körperteilen kommen. Machen Sie regelmäßig Pausen bei der Nutzung des Produktes. 
Die Dauer und Häufigkeit der Pausen unterscheidet sich je nach Person. 
 

Nutzung einstellen, wenn Sie sich unwohl fühlen 
Stellen Sie die Nutzung des Produktes ein und suchen Sie Ihren Arzt auf, wenn eines der folgenden Symptome auftritt. 
• Krampfanfälle, Bewusstlosigkeit, Krämpfe, unwillkürliche Bewegungen, Schwindelgefühl, Desorientiertheit, Gleichgewichtsstörungen, Ü belkeit, 

Benommenheit, Schläfrigkeit oder Müdigkeit. 
• Augenschmerzen oder Unbehagen, Überanstrengung der Augen, Augenzucken, oder Sehstörungen (z.B. verändertes, verschwommenes oder doppeltes Sehen). 
• Ü bermäßiges Schwitzen, vermehrter Speichelfluss, gestörter Gleichgewichtssinn, Beeinträchtigung der Hand-Auge-Koordination, oder andere 

Symptome ähnlich wie Bewegungskrankheit. 
Die Verwendung in einem fahrenden Fahrzeug, wie beispielsweise einem Auto oder Bus, kann alle unerwünschten Symptome verschlimmern und wird nicht 
empfohlen.  
Bis zur vollständigen Erholung von diesen Symptomen nicht Auto fahren, Maschinen bedienen, oder an Aktivitäten teilnehmen, die potenziell 
schwerwiegende Folgen haben können. 
Stellen Sie sicher, dass das Produkt richtig konfiguriert ist, bevor Sie es wieder verwenden. 
Die Art des Inhalts, den Sie genutzt haben, könnte Ihre Symptome verursachen. Die weitere Nutzung solcher Inhalte könnte Sie anfällig für das Auftreten 
derselben Symptome machen. 
 

Nutzung durch Kinder 
Das Produkt wurde nicht entwickelt, um von Kindern verwendet zu werden. Lassen Sie das Produkt nicht in der Reichweite von kleinen Kindern und erlauben 
Sie ihnen nicht, damit zu spielen. Kinder könnten sich oder andere dabei verletzen oder das Produkt versehentlich beschädigen. 
Das Produkt könnte kleine Teile mit scharfen Kanten besitzen, an denen sich Kinder verletzen können. Wenn abgelöste Teile in den Mund genommen 
werden, kann dies eine Erstickungsgefahr für kleine Kinder darstellen. 
Suchen Sie umgehend einen Arzt auf, wenn ein Teil des Produktes oder Zubehör verschluckt wurde. 
Wenn älteren Kindern die Nutzung des Produktes erlaubt wird, sollten Erwachsene genau auf negative Effekte während und nach der Nutzung des Produktes 
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achten. Erlauben Sie älteren Kindern nicht die Nutzung des Produktes, wenn negative Effekte beobachtet werden. Erwachsene sollten ebenfalls sicherstellen, 
dass ältere Kinder das Produkt nicht zu lange nutzen. 
 

Nicht für ausfallsichere Leistung vorgesehen 
Das Produkt wurde nicht für eine ausfallsichere Funktion entwickelt. Sie sollten das Produkt oder die Software nicht in einer Situation verwenden, in der 
eine Fehlfunktion zu einer vorhersehbaren Gefahr von Verletzungen oder Tod einer Person oder Sachschäden führen könnte. Eine solche Nutzung erfolgt 
auf eigene Gefahr. 
 

Elektrische Sicherheit 
Dieses Produkt ist für den Betrieb mit Strom aus den Batterien oder dem benannten Netzteil vorgesehen. Eine andere Verwendung kann gefährlich sein und 
zum Verlust jeglicher Garantieansprüche für dieses Produkt führen. 

 

Sicherheitshinweise für Installation mit ordnungsgemäßer Erdung 
ACHTUNG: Der Anschluss an nicht ordnungsgemäß geerdete Geräte kann zu einer elektrischen Beschädigung des Produktes führen. 
Dieses Produkt ist mit Kabeln für den Anschluss an einen Desktop- oder Laptop-Computer ausgestattet. Stellen Sie sicher, dass der Computer 
ordnungsgemäß geerdet ist, bevor Sie das Produkt an ihn anschließen. Das Stromkabel eines Computers enthält einen Erdleiter sowie eine 
Erdungsvorrichtung am Stecker. Der Stecker muss an eine geeignete, ordnungsgemäß installierte und entsprechend den gültigen Vorschriften und Gesetzen 
geerdete Steckdose angeschlossen werden. 
 

Sicherheitsvorkehrungen für das Netzteil 
• Benutzen Sie eine geeignete externe Netzquelle. 

• Verwenden Sie für das Produkt nur eine Netzquelle, die sich laut der auf dem Etikett angegebenen elektrischen Werte eignet. Falls Sie sich nicht 
sicher sind, welche Art von Stromquelle erforderlich ist, wenden Sie sich an einen autorisierten Dienstanbieter oder an Ihr örtliches 
Stromversorgungsunternehmen. Bei Produkten, die mit Akkustrom oder einer anderen Stromquelle betrieben werden, lesen Sie in der dem Produkt 
beigelegten Bedienungsanleitung nach. 

• Dieses Produkt darf nur mit den folgenden benannten Netzteil(en) betrieben werden. 
• Headset / Linkbox Netzteil: HTC, Modell TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC NE18W-IN und TC 

NE18W-CN. 
• Wenn Ihr Produkt auch Controller und Basisstationen enthält, sollten diese nur mit den nachfolgend genannten Netzteilen betrieben werden, sofern 

zutreffend: 
• Vive Controller Netzteil: HTC, Modell TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC NE5W-CN. 
• Basisstation Netzteil: HTC, Modell TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-IN, TC NE30W-CN. 

 
• Batterien vorsichtig handhaben 

Der Controller des Produktes enthält einen Lithium-Polymer- oder einen Lithium-Ionen-Akku. Wenn der Akku nicht sachgemäß gehandhabt wird, besteht 
das Risiko von Feuer und Verbrennungen. 
Vive Controller WARNUNG: Um das Risiko von Feuer oder Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie den Akku nicht demontieren, zerstören, 
durchlöchern, kurzschließen, einer Hitze von mehr als 60° C (140° F) aussetzen oder in Feuer oder Wasser werfen. Recyceln oder entsorgen Sie 
aufgebrauchte Akkus entsprechend der vor Ort geltenden Bestimmungen oder den Ihrem Produkt beigelegten Hinweisen. 
• Keinen Flüssigkeiten aussetzen.  
• Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
• Vermeiden Sie das Fallenlassen des Produkt Headsets, Controllers oder Basisstationen.   Wenn etwas fallen gelassen wurde, insbesondere auf 

eine harte Oberfläche, und Sie einen Schaden vermuten, bringen Sie es zur Ü berprüfung in ein Servicezentrum. 
• Wenn der Akku ausläuft: 

• Lassen Sie das Substrat nicht mit Haut oder Kleidung in Berührung kommen. Wenn es bereits mit Haut in Berührung gekommen ist, spülen Sie 
es sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf.  

• Lassen Sie das Substrat nicht mit Ihren Augen in Berührung kommen. Wenn es bereits mit den Augen in Berührung gekommen ist, reiben Sie 
NICHT die Augen; spülen Sie die Augen mit klarem Wasser aus und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.  

• Achten Sie besonders darauf, dass ein auslaufender Akku nicht in die Nähe von Feuer gelangt, da es zu einer Entzündung oder Explosion 
kommen kann. 
 

Sicherheitsvorkehrungen für Umgebungsbedingungen 
• Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht übermäßiger Feuchtigkeit und extremen Temperaturen ausgesetzt wird. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum an Orten mit direkter Bestrahlung von Sonnen- oder starkem UV-Licht wie z.B. auf 
einem Fensterbrett. Dies kann den Akku beschädigen oder überhitzen oder anderweitig die Gefahr einer Beschädigung des Produkts oder 
umliegender Personen oder Gegenstände mit sich bringen. Das Headset enthält Linsen, welche helle Lichtquellen fokussieren und verstärken und 
damit Schäden an der Hardware verursachen könnten. 

• Setzen Sie das Produkt nicht Regen oder anderen Feuchtigkeitsquellen aus.  
• Das Produkt sollte von Hitzequellen, z.B. Heizkörpern, Heizungen, Ö fen oder anderen Geräten, die Hitze erzeugen (einschließlich Verstärkern), 

ferngehalten werden. 
• Vermeiden Sie, das Produkt direkt nach starken Temperaturschwankungen zu verwenden. 

• Wenn Sie das Produkt starken Temperatur- und/oder Luftfeuchtigkeitsschwankungen aussetzen, kann es zu Kondensation im Produkt kommen. 
Um eine Beschädigung des Produktes zu vermeiden, warten Sie so lange, bis die Feuchtigkeit verdunstet ist, bevor Sie das Produkt verwenden.  

• Hinweis: Wenn Sie das Produkt von einer kalten in eine warme oder von einer warmen in eine kalte Umgebung bringen, lassen Sie das Produkt erst 
die Umgebungstemperatur annehmen, bevor Sie es einschalten. 
 

Allgemeine Sicherheitsvorkehrungen 
• Verwenden Sie nur Zubehör, das für die Verwendung mit dem Produkt zugelassen ist. Schließen Sie keine inkompatiblen Produkte oder 

ungeeignetes Zubehör an. 
• Schützen Sie das Produkt. Behandeln Sie das Produkt und sein Zubehör stets sorgfältig. 

• Nicht in der Nähe einer Heizung, Feuerstelle, direktem Sonnenlicht, Klimaanlage oder einer anderen Quelle direkter Energie verwenden. 
• Das Produkt keinen Flüssigkeiten aussetzen. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht in explosionsgefährdeten Bereichen oder in Bereichen, in denen brennbare Materialien vorhanden sind.   
• Versuchen Sie nicht, dieses Produkt oder sein Zubehör zu öffnen, auseinander zu bauen oder anderweitig zu zerlegen. 
• Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen und staubfreien Ort auf. 
• Setzen Sie das Produkt keinem offenen Feuer oder angezündeten Raucherprodukten aus. 
• Lassen Sie das Produkt und sein Zubehör nicht fallen und verbiegen Sie es nicht. 
• Das Produkt und sein Zubehör dürfen nicht lackiert oder beschichtet werden. 
• Lagern Sie das Produkt oder sein Zubehör bei Temperaturen zwischen 0°C und 40°C 
• Vermeiden Sie es, das Produkt Headset oder die Controller fallen zu lassen. Wenn etwas fallen gelassen wurde, insbesondere auf eine harte 

Oberfläche, und Sie einen Schaden vermuten, bringen Sie es zur Ü berprüfung in ein Servicezentrum. 
• Vermeiden Sie bei der Installation von Basisstationen instabiles Montagezubehör oder Oberflächen, die vibrieren, sich bewegen oder angestoßen 

werden können. 
• Eine sichere Struktur muss das Gewicht oder die Belastung der Basisstationen tragen können. 
• Versuchen Sie nicht, die Basisstationen zu öffnen, da dies zu Verletzungen führen könnte. 

• Erkundigen Sie sich nach den vor Ort geltenden Bestimmungen zur Entsorgung elektronischer Produkte 
• Stecken Sie niemals Gegenstände durch die Schlitze oder andere Ö ffnungen in das Produkt. Schlitze und Ö ffnungen könnten zur Belüftung 

gedacht sein. Diese Ö ffnungen dürfen auf keinen Fall zugestellt oder verdeckt werden.  
• Wenn sich das Produkt während der Verwendung unangenehm erwärmt, stoppen Sie es und lassen Sie es vor der weiteren Verwendung abkühlen, 

um Unannehmlichkeiten, Rötungen oder Verbrennungen bei niedrigen Temperaturen zu vermeiden.  
• Wenn Sie Juckreiz, Ekzeme, Schwellungen oder Reizungen der Haut bemerken, oder Beschwerden auftreten, unterbrechen Sie die Nutzung und 

konsultieren Sie Ihren Arzt. 
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Fehlerhafte und beschädigte Produkte/Wartung 
• Wenn der Benutzer einen Schaden vermutet oder Anzeichen einer Ü berhitzung feststellt, stellen Sie die Verwendung ein und senden Sie das 

Produkt zur Inspektion an ein Servicezentrum zurück.  
• Wenn das Produkt Flüssigkeiten oder übermäßiger Hitze ausgesetzt ist oder nicht normal funktioniert, wenn Sie die Bedienungsanleitung 

befolgen, stellen Sie die Verwendung ein und senden Sie das Produkt zur Inspektion an ein Servicezentrum zurück.  
• Versuchen Sie nicht, das Telefon oder sein Zubehör auseinanderzunehmen oder zu warten. Das Produkt und sein Zubehör sollte nur von 

qualifiziertem Fachpersonal gewartet und repariert werden.  
• Verwenden Sie ein beschädigtes Produkt nicht, da dies zu Verletzungen oder weiteren Schäden führen kann. 

 

Das Produkt reinigen 
Trennen Sie das Gerät vor dem Reinigen von der Stromquelle. Verwenden Sie zum Reinigen ein weiches, feuchtes Tuch, aber tauchen Sie das Produkt 
NIEMALS in Wasser oder Reinigungslösungen. Verwenden Sie zu Reinigung des Produktes oder seines Zubehörs keine aggressiven Chemikalien, flüssige 
Reinigungsmittel oder Sprays. 
 

Schutz vor Hörschäden 
ACHTUNG: Es kann zu bleibenden Hörschäden kommen, wenn der Headset Kopfhörer über einen längeren Zeitraum bei hoher Lautstärke verwendet 

wird. Drehen Sie die Lautstärke herunter, bevor Sie Kopfhörer und andere Audiogeräte verwenden. 

 
Ü ber Headset Identifikationen für Regulierungsbehörden 
Zum Zwecke der Identifizierung bei Ü berprüfungen wurde dem Produkt die Modellnummer 2QAL100 vergeben.  
Die FCC ID des Produktes ist NM82QAL100. Diese FCC ID ist auch auf der Rückseite des Headsets abgedruckt. 
Um eine kontinuierliche verlässliche und sichere Bedienung des Gerätes zu gewährleisten, sollten Sie nur das im Folgenden aufgelistete Zubehör zusammen 
mit dem 2QAL100 verwenden.  
HINWEIS: Dieses Produkt ist zur Verwendung mit einer für die Klasse 2 zugelassenen Netzquelle von 12 V Gleichstrom und maximal 1,5 A vorgesehen. 
 

Ü ber Linkbox Identifikationen für Regulierungsbehörden 
Zum Zwecke der Identifizierung bei Ü berprüfungen wurde dem Produkt die Modellnummer 2Q2B300 vergeben.  
Die FCC ID des Produktes ist NM82Q2B300. Diese FCC ID ist auch auf der Rückseite des Linkbox abgedruckt. 
Um eine kontinuierliche verlässliche und sichere Bedienung des Gerätes zu gewährleisten, sollten Sie nur das im Folgenden aufgelistete Zubehör zusammen 
mit dem 2Q2B300 verwenden.  
HINWEIS: Dieses Produkt ist zur Verwendung mit einer für die Klasse 2 zugelassenen Netzquelle von 12 V Gleichstrom und maximal 1,5 A vorgesehen. 
 

Ü ber Controller Identifikationen für Regulierungsbehörden (Falls Controller im Produkt enthalten sind) 
Zum Zwecke der Identifizierung bei Ü berprüfungen wurde dem Produkt die Modellnummer 2PR7200 vergeben.  
Die FCC ID des Produktes ist NM82PR7200. Diese FCC ID befindet sich auch auf der Rückseite des Vive Controllers abgedruckt. 
Um eine kontinuierliche verlässliche und sichere Bedienung des Gerätes zu gewährleisten, sollten Sie nur das im Folgenden aufgelistete Zubehör zusammen 
mit dem 2PR7200 verwenden:  
Dem Akku wurde die Modellnummer B0PLH100 vergeben. 
WENN SIE DAS GERÄ T AUS DEM KARTON NEHMEN, IST DER AKKU NICHT VOLL GELADEN. 
HINWEIS: Dieses Produkt ist zur Verwendung mit einer für die Klasse 2 zugelassenen Netzquelle von 5 V Gleichstrom und maximal 1 A vorgesehen. 
 

Hinweis der Europäischen Union 
HTC erklärt, dass das Gerät die grundlegenden Anforderungen und einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie (2014/53/EU) erfüllt. Für weitere Informationen, 
einschließlich einer vollständigen Kopie der Konformitätserklärung, besuchen Sie bitte: http://www.vive.com/doc. Das Funkgerät arbeitet mit den folgenden 
Frequenzbändern und maximaler Funkstärke: 

 

 
HINWEIS: Das CE-Zeichen befindet sich wie unten abgebildet auf dem Headset. 

 
 

WEEE-Hinweis 
Entsorgen Sie das Gerät bitte nicht auf einer Mülldeponie. Elektronische Geräte enthalten Substanzen, die gefährlich für die Umwelt sein können, 
wenn sie nicht ordnungsgemäß entsorgt werden. Weitere Informationen über die Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte, die 
Wiederaufbereitung und die Sammelpunkte erhalten Sie bei den lokalen Behörden, Entsorgungsunternehmen, im Fachhandel und beim Hersteller des 

Gerätes. 
 

RoHS-Konformität 
Dieses Produkt entspricht der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 8. Juni 2011 bezüglich der beschränkten 
Verwendung gefährlicher Substanzen in elektrischen und elektronischen Geräten (RoHS) sowie seiner Abwandlungen (EU 2015/863). 
 

ErP Einhaltung 
Das Netzteil entspricht den Ö kodesign-Anforderungen der Kommissionsverordnung (EU) 2019/1782 für externe Stromversorgungen gemäß der Richtlinie 
2009/125/EG des Europäischen Parlaments und des Rates.  
 

 

 

Produkt Funktyp / Beschreibung Sendefrequenz (MHz) Maximale Nennausgangsleistung 

Headset 2.4GHz drahtlos 2402 ~ 2480 1.5 dBm 

Linkbox Bluetooth 2402 ~ 2480 8 dBm 

Controller (Falls enthalten) 2.4GHz drahtlos 2402 ~ 2480 2.3 dBm 

Informationen Wert Einheit 

Name oder Handelsmarke des 
Herstellers, 

Handelsregisternummer und 
Adresse des Herstellers 

Handelsmarke: HTC 
Registernr.: 0000364335 
Adresse: HTC Poland Sp.z o.o. Al. Jerozolimskie 146A. 02-305 Warschau, Polen 

-- 

Modellbezeichnung 
TC NE30W-EU 
TC NE30W-UK 

TC NE18W-EU 
TC NE18W-UK 

TC NE5W-EU 
TC NE5W-UK 

-- 

Eingangsspannung 100-240 V 

AC-Eingangsfrequenz 50/60 Hz 

Ausgangsspannung DC 12.0 DC 12.0 DC 5.0 V 

Ausgangsstrom 2.5 1.5 1.0 A 

Ausgangsleistung 30.0 18.0 5.0 W 

Durchschnittlicher aktiver 
Wirkungsgrad 

88.0 87.0 76.8 % 

Effizienz bei niedriger Last 
(10%) 

85.1 82.0 -- % 

Leistungsaufnahme im Leerlauf 0.03 0.06 0.03 W 

http://www.vive.com/doc
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Eigentumshinweise 
©  2021 HTC Corporation. Alle Rechte vorbehalten. VIVE, das VIVE Logo, HTC und das HTC Logo sind Handelsmarken und/oder eingetragene 
Handelsmarken der HTC Corporation. 
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Italiano 

Informazioni importanti sulla sicurezza - Leggere prima dell'uso 

 
Leggere i seguenti avvisi e informazioni prima di utilizzare il prodotto e seguire tutte le istruzioni sulla sicurezza e sul funzionamento del prodotto. La 
mancata osservanza può causare lesioni al corpo, folgorazioni, incendi e altre lesioni, danni alla proprietà o anche il decesso. Se si consente ad altri di 
usare il prodotto, si è responsabili di garantire che ciascun utente segua tutte le istruzioni sulla sicurezza e l'uso del prodotto. 
 

Assicurarsi di poter usare in modo sicuro il prodotto 
Consultare un medico prima di utilizzare il prodotto per verificare la presenza di condizioni mediche serie pre-esistenti (ad esempio problemi cardiaci), 
condizioni che possono influenzare la possibilità di eseguire in modo sicuro attività fisiche, condizioni psichiatriche (ad esempio ansia o stress post-
traumatico) o in caso di gravidanza o anziani. 
Non utilizzare il prodotto in presenza di malore, stanchezza, sotto l'influenza di droghe/alcool, o in caso di malessere generale, che possa aggravare le 
condizioni. 
 

Assicurarsi che l'area circostante sia sicura per l'uso del prodotto 
Mentre si indossa il visore del prodotto non si ha la percezione di ciò che accade attorno. L'immagine visualizzata nel visore non corrisponde alla vita reale. 
Usare sempre il prodotto in un luogo sicuro. Non contare sul sistema fornito con il prodotto per la protezione. Non utilizzare vicino a scale, grandi finestre, 
balconi, fonti di calore o all'esterno. Allontanare le persone dall'area di gioco e rimuovere mobili e altri oggetti che possono ostacolare, fare inciampare o 
bloccare i movimenti. Ad esempio, se un animale entra della stanza durante l'uso del prodotto, molto probabilmente non ci si accorgerà della presenza 
dell'animale e potrebbe essere calpestato mentre ci si sposta nell'ambiente a realtà virtuale. Non uscire dall'area di gioco definita. L'uso all'aperto non è 
consigliato. La perdita di equilibro su superfici non piane, inciampare o urtare oggetti possono causare lesioni. Non maneggiare oggetti affilati, liquidi caldi 
o altri elementi potenzialmente pericolosi mentre si indossa il visore del prodotto. Non usare durante la guida o attività che richiedono la visione circostante. 
Si consiglia di utilizzare il prodotto solo con la supervisione di un'altra persona pronta ad avvisare dei pericoli che possono presentarsi durante l'uso del 
prodotto. Esempi di pericoli che possono presentarsi, senza limitazioni, sono i cavi ingarbugliati su cui è possibile inciampare, animali che possono 
accedere all'area dove è utilizzato il prodotto, e camminare troppo vicino a una parete o altri pericoli. 
 

Prestare attenzione a cavi e collegamenti 
Ricordare la posizione dei cavi e dei collegamenti che partono dal visore in modo da non calpestarli quando ci si sposta o si cammina nell'area di gioco. 
Muovere i piedi lentamente e con attenzione per evitare di inciampare, anche sui cavi. Tenere un passo regolare. Possono verificarsi lesioni o danni se si 
inciampa sui cavi o si viene a contatto con ostacoli. 
 

Cura dei controller 
Durante l'uso dei controller, assicurarsi di disporre sempre di spazio a sufficienza sopra e attorno in modo da poter stendere senza problemi le braccia in 
avanti e verso l'alto. L'urto di persone o oggetti può causare lesioni o danni. Tenere saldamente i controller e usare sempre il cinturino. Se lasciato andare 
durante l'uso, il controller può causare lesioni o danni alle persone, animali o oggetti vicini. 
 

Fotosensibilità 
Allo stesso modo di altri prodotti che producono effetti visivi (incluse le torce), il prodotto può provocare attacchi epilettici, convulsioni, svenimenti o gravi 
vertigini anche in persone che non hanno avuto alcuna esperienza di tali condizioni in passato. In caso di precedenti di epilessia o convulsioni, perdita di 
coscienza o altri sintomi legati a una condizione epilettica, consultare un medico prima di utilizzare il prodotto. Per ridurre la probabilità di convulsioni, non 
usare il prodotto quando si è stanchi o si ha bisogno di dormire. 
 

Lesioni da stress ripetuto 
Utilizzare il prodotto con una postura comoda. Non afferrare il prodotto troppo saldamente. Premere i pulsanti con delicatezza. In caso di formicolio, 
intorpidimento, rigidità, palpitazioni o altri disturbi, smettere immediatamente di utilizzare il prodotto e consultare un medico. 
 

Effetti fisici e psicologici 
I contenuti visualizzati utilizzando il prodotto possono essere intensi, immersivi e apparire estremamente simili alla realtà e causare conseguentemente 
delle reazioni da parte del cervello e del corpo. Alcuni tipi di contenuti (ad esempio di violenza, paura, emozioni o contenuti che aumentano l'adrenalina) 
possono provocare un aumento dei battiti cardiaci, picchi nella pressione sanguigna, attacchi di panico, ansia, stress post-traumatico, svenimenti e altri 
effetti collaterali. Se in passato hai avuto reazioni fisiche o psicologiche negative a determinate circostanze della vita reale, evita di utilizzare il prodotto 
per visualizzare contenuti simili.  
Allo stesso modo, è importante ricordare che gli oggetti simulati, come ad esempio i mobili, che si possono incontrare durante l'uso del prodotto non 
esistono nel mondo reale, e possono verificarsi lesioni quando si entra in contatto con tali oggetti simulati come se fossero reali, ad esempio quando si 
tenta di sedere su una sedia virtuale. 
 

Interferenze con radiofrequenze 
Il prodotto può emettere onde radio che possono interferire con l'uso dei dispositivi elettronici vicini. Se si ha un pacemaker o altro dispositivo medicale 
impiantato, non usare il prodotto fino a quando non viene consultato un medico o il costruttore del dispositivo medicale. Per ridurre le interferenze a 
radiofrequenza, usare solo accessori originali approvati dal costruttore o accessori che non contengono metalli. L'uso di accessori non originali e non 
approvati dal produttore potrebbe violare le disposizioni locali in materia di esposizione a radiofrequenza e dovrà essere evitato. 
 

Evitare l'uso eccessivo 
Evitare l'uso prolungato e senza interruzioni del prodotto. Può influire negativamente sul coordinamento vista-mani, l'equilibrio e/o causare altre effetti 
negativi. Durante l'uso frequente e per periodi di tempo prolungati del prodotto, si potrebbe presentare stanchezza o dolore nei muscoli, articolazioni o altre 
parti del corpo. Fare delle pause regolari durante l'uso del prodotto. La durata e la frequenza delle pause dipende da persona a persona. 
 

Smettere l'uso in caso di fastidi 
Smettere di utilizzare il prodotto e consultare un medico nel caso si presentino i seguenti sintomi. 
• Crisi, perdita di coscienza, convulsioni, movimenti involontari, vertigini, disorientamento, equilibrio alterato, nausea, stordimento, sonno o stanchezza. 
• Dolore o fastidio agli occhi, affaticamento degli occhi, tic nervosi agli occhi o alterazioni della vista (ad esempio vista alterata, sfocata o doppia). 
• Sudore eccessivo, aumento della salivazione, senso dell'equilibrio alterato, coordinazione mani-occhi alterata o altri sintomi simili all'alterazione dei 

movimenti. 
Non si consiglia l'uso su veicoli in movimento come vetture o autobus poiché si potrebbero aggravare alcuni sintomi.  
Fino a quanto i sintomi non scompaiono, non guidare, utilizzare macchinari o prendere parte ad attività che possono avere serie conseguenze. 
Prima di riprendere l'uso del prodotto, assicurarsi che sia configurato correttamente. 
Il tipo di contenuti che si stanno utilizzando può causare i sintomi. L'uso continuo di tali contenuti può rendere inclini a sperimentare gli stessi sintomi. 
 

Uso da parte dei bambini 
Il prodotto non è stato progettato per essere utilizzato dai bambini. Non lasciare il prodotto a portata dei bambini o lasciare che lo utilizzino o giochino con 
esso, per evitare che feriscano se stessi o altre persone o che danneggino accidentalmente il prodotto. 
Il prodotto può contenere piccole parti con lati taglienti che possono causare lesioni o che possono staccarsi e causare il soffocamento dei bambini se 
ingerite. 
Consultare subito il medico nel caso parti del prodotto o accessori vengano ingeriti. 
L'uso da parte di bambini più grandi è consentito solo sotto la supervisione di un adulto in modo da evitare effetti collaterali durante e dopo l'uso del 
prodotto. Non consentire ai bambini più grandi di usare il prodotto in caso di effetti collaterali. Gli adulti devono evitare l'uso per un periodo prolungato di 
tempo del prodotto da parte dei bambini più grandi. 
 

Non inteso per prestazioni a prova di errore 
Il prodotto non è stato progettato per prestazioni a prova di errore. Non utilizzare il prodotto o il software in situazioni in cui il malfunzionamento può 
causare un rischio prevedibile di lesioni o il decesso di qualsiasi persona, o danni alla proprietà. Qualsiasi utilizzo è a rischio dell'utente. 
 

Sicurezza elettrica 
Il prodotto è inteso per l’uso con energia fornita dalle batterie apposite o dagli alimentatori. Altri utilizzi possono essere pericolosi e invalideranno tutte le 
approvazioni riconosciute al prodotto. 
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Precauzioni di sicurezza per una corretta messa a terra 
ATTENZIONE: il collegamento a apparecchiature non collegate a terra può causare danni elettrici al prodotto. 
Il prodotto è dotato di cavi per il collegamento con un computer desktop o laptop. Prima di collegare il dispositivo al computer, assicurarsi che questo sia 
dotato di una corretta messa a terra. Il cavo di alimentazione di un computer dispone di un conduttore dotato di messa a terra e di un polo di terra. Il polo 
deve essere inserito in una presa appropriata correttamente installata e dotata di messa a terra, in conformità con le normative e le ordinanze locali. 
 

Precauzioni di sicurezza per l’alimentatore 
• Utilizzare la corretta sorgente di alimentazione esterna. 

• Il prodotto non va utilizzato con una sorgente di alimentazione di tipo diverso da quello indicato dalle etichette dei valori nominali elettrici. Se non 
si è certi del tipo di sorgente di alimentazione richiesta, rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato o alla società elettrica locale. Per i prodotti 
che funzionano a batteria o altre sorgenti, vedere le istruzioni operative incluse con il prodotto. 

• Il prodotto deve essere utilizzato solo con i seguenti alimentatori. 
• Adattatore CA visore / scatola di connessione: HTC, modello TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC 

NE18W-IN, e TC NE18W-CN.  
• Se il prodotto include i controller e le stazioni base, queste devono essere utilizzate solamente con i seguenti alimentatori: 

• Adattatore CA controller Vive: HTC, modello TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC NE5W-CN. 
• Adattatore CA stazione base: HTC, modello TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-IN, TC 

NE30W-CN. 

 
• Maneggiare con cura il pacco batteria 

Il controller del prodotto contiene una batteria ai polimeri di ioni di litio o una batteria agli ioni di litio. Se la batteria viene gestita in modo errato, può 
determinarsi il rischio di incendio.  
AVVISO controller Vive: Per ridurre il rischio di incendio, non smontare, forare o cortocircuitare i contatti esterni o i circuiti e non esporre a temperature 
superiore a 60° C (140° F), o gettare nel fuoco o nell'acqua. Riciclare o smaltire le batterie usate secondo le normative locali vigenti o la guida di 
riferimento fornita con il prodotto. 
• Non esporre a liquidi.  
• Conservare le batterie fuori dalla portata dei bambini. 
• Evitare di far cadere il visore del prodotto, i controller o le stazioni base. In caso di caduta, in particolare su una superficie dura, e si sospettano dei 

danni, contattare il centro assistenza per un controllo. 
• In caso di perdite dalla batteria: 

• Evitare che il liquido venga a contatto con la pelle o gli indumenti. Se avviene il contatto, sciacquare l'area di contatto con acqua corrente e 
richiedere aiuto medico.  

• Evitare che il liquido venga a contatto con gli occhi. Se avviene il contatto, NON strofinare; sciacquare l'area di contatto con acqua corrente e 
richiedere aiuto medico.  

• Tenere la batteria con la perdita lontano dal fuoco poiché si potrebbero verificare incendi e esplosioni. 
 

Precauzioni di sicurezza per le condizioni ambientali 
• Tenere il prodotto lontano da umidità eccessiva e temperature estreme. 

• Non lasciare il prodotto in luoghi come ad esempio sul  davanzale di una finestra o dietro un vetro esposto alla luce diretta del sole o ai raggi 
ultravioletti per un periodo di tempo prolungato. Ciò può danneggiare o surriscaldare la batteria, o altrimenti esporre il prodotto o le persone o 
proprietà vicine al rischio di danni. Il visore contengono obiettivi che possono mettere a fuoco e intensificare le sorgenti di illuminazione causando 
danni all'hardware. 

• Non esporre il prodotto a pioggia o altre fonti di umidità.  
• Il prodotto deve essere tenuto lontano da fonti di calore, quali termosifoni, camini, stufe o altri prodotti che producono calore (inclusi gli 

amplificatori). 
• Evitare di utilizzare il prodotto dopo cambio repentino di temperatura. 

• Quando ci si sposta con il prodotto fra ambienti che presentano notevoli differenze di temperatura e/o umidità, sul prodotto o all'interno di esso 
potrebbe formarsi della condensa. Per evitare di danneggiare il prodotto, non accenderlo prima di aver atteso per un tempo sufficiente 
all'evaporazione dell'umidità.  

• Avviso: quando si porta il prodotto da condizioni di basse temperature ad ambienti più caldi o, viceversa, da condizioni di alte temperature ad 
ambienti più freddi, attendere che il prodotto si adatti alla temperatura ambiente prima di accenderlo. 
 

Precauzioni generali 
• Utilizzare solo gli accessori approvati per l'uso con il prodotto. Non collegare il dispositivo a prodotti o accessori incompatibili. 
• Proteggere il prodotto. Maneggiare sempre il prodotto e gli accessori con cura. 

• Non usare accanto a termosifoni, camini, luce diretta del sole, condizionatori d'aria o altre sorgenti di energia diretta. 
• Non esporre il prodotto a liquidi. 
• Non usare il prodotto ad atmosfere potenzialmente esplosive o in presenza di materiali infiammabili.   
• Non provare ad aprire, smontare o altrimenti disassemblare il prodotto o i relativi accessori. 
• Tenere il prodotto in una superficie pulita e priva di polvere. 
• Non esporre il prodotto o i relativi accessori a fuoco o prodotti con tabacco acceso. 
• Non fare cadere, gettare o curvare il prodotto o i relativi accessori. 
• Non dipingere o applicare un rivestimento sul prodotto o i relativi accessori. 
• Riporre il prodotto e i relativi accessori a una temperatura compresa tra 0°C e 40°C 
• Evitare di far cadere il visore del prodotto o i controller. In caso di caduta, in particolare su una superficie dura, e si sospettano dei danni, contattare 

il centro assistenza per un controllo. 
• Durante l'installazione delle stazioni base, evitare l'uso di accessori di montaggio non stabili o superfici che inclini a vibrazioni, movimenti o urti. 
• Una struttura sicura deve supportare il peso o il carico delle stazioni base. 
• Non tentare di aprire le stazioni base. Potrebbero verificarsi lesioni. 

• Smaltire i prodotti elettronici in base alle normative locali vigenti 
• Non tentare mai di introdurre oggetti di qualsiasi tipo negli slot o in altre aperture del prodotto. Slot e aperture sono utilizzati per la ventilazione. 

Queste aperture non devono essere ostruite o coperte.  
• Se il prodotto diventa eccessivamente caldo durante l'uso, smettere di utilizzarlo e farlo raffreddare prima di continuare a utilizzarlo per evitare 

malessere, arrossamenti o bruciature da bassa temperatura.  
• In caso di prurito, eczema, gonfiore, irritazione della pelle o in caso di disturbi, interrompere l'uso e consultare il proprio medico. 
 

Prodotti difettosi e danneggiati/Assistenza 
• Se l'utente sospetta un danno o nota segni di surriscaldamento, smettere di usare e restituire il prodotto a un centro assistenza per il controllo.  
• Se il prodotto è stato esposto a liquidi o calore eccessivo, o non funziona normalmente quando si seguono le istruzioni operative, smettere di 

usare e restituire il prodotto a un centro assistenza per il controllo.  
• Non provare a smontare o eseguire la manutenzione del prodotto o i relativi accessori. Il prodotto o i suoi accessori devono essere riparati solo 

da personale qualificato.  
• Non usare un prodotto danneggiate poiché si possono verificare lesioni personali o altri danni. 

 

Pulire il prodotto 
Scollegare il prodotto dalla sorgente di alimentazione prima della pulizia. Usare un panno soffice per la pulizia. NON immergere il prodotto in acqua o 
soluzioni per la pulizia. Non utilizzare sostanze chimiche, solventi, liquidi o aerosol troppo aggressivi per pulire il prodotto o i relativi accessori. 
 

Prevenzione dei danni uditivi 
ATTENZIONE: si può verificare una perdita permanente dell'udito se le cuffie del visore sono utilizzate per un periodo di tempo prolungato a volume 

alto. Abbassare il volume prima di utilizzare auricolari o altri dispositivo audio. 
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Informazioni sugli identificativi degli enti di regolamentazione per il visore 
Per scopi di identificazione normativa, al prodotto è stato assegnato il codice di modello 2QAL100.  
L'ID FCC del prodotto è NM82QAL100. L'ID FCC è stampato anche sul visore. 
Per assicurare un funzionamento continuo, sicuro ed affidabile del dispositivo, utilizzare con il modello 2QAL100.  
NOTA: il prodotto è stato progettato per essere utilizzato con un alimentatore con origine di alimentazione limitata di Classe 2, con tensione nominale di 
12 VCC, massimo 1,5 Amp. 
 

Informazioni sugli identificativi degli enti di regolamentazione per la scatola di connessione 
Per scopi di identificazione normativa, al prodotto è stato assegnato il codice di modello 2Q2B300.  
L'ID FCC del prodotto è NM82Q2B300. L'ID FCC è stampato anche sulla scatola di connessione. 
Per assicurare un funzionamento continuo, sicuro ed affidabile del dispositivo, utilizzare con il modello 2Q2B300.  
NOTA: il prodotto è stato progettato per essere utilizzato con un alimentatore con origine di alimentazione limitata di Classe 2, con tensione nominale di 
12 VCC, massimo 1,5 Amp. 
 

Informazioni sugli identificativi degli enti di regolamentazione per il controller  (Se il controller è incluso nel prodotto) 
Per scopi di identificazione normativa, al prodotto è stato assegnato il codice di modello 2PR7200.  
L'ID FCC del prodotto è NM82PR7200. L'ID FCC è stampato anche sul controller Vive. 
Per assicurare un funzionamento continuo, sicuro ed affidabile del dispositivo, utilizzare con il modello 2PR7200:  
Al pacco batteria è stato assegnato il numero di modello B0PLH100. 
QUANDO VIENE ESTRATTO IL PRODOTTO DALLA CONFEZIONE LA BATTERIA NON È COMPLETAMENTE CARICA. 
NOTA: il prodotto è stato progettato per essere utilizzato con un alimentatore con origine di alimentazione limitata di Classe 2, con tensione nominale di 5 
VCC, massimo 1 Amp. 
 

Avviso Unione Europea 
HTC dichiara che il dispositivo è conforme con i requisiti essenziali e le previsioni attinenti della Direttiva (2014/53/EU). Per ulteriori informazioni, inclusa una copia 
completa della Dichiarazione di conformità, visitare: http://www.vive.com/doc. L'apparecchiatura radio opera con le seguenti bande di frequenza e 
potenza in radio frequenza massima: 

 

 
NOTA: il marchio CE si trova sul visore come mostrato di seguito. 

 
 

Avviso WEEE 
Non smaltire il dispositivo nella discarica pubblica. I dispositivi elettronici contengono sostanze che possono essere pericolose per l'ambiente se non 
smaltiti correttamente. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche, il recupero e i punti di raccolta, 
rivolgersi al centro rifiuti locale, all’ente di raccolta dei rifiuti domestici, al negozio in cui si è acquistato l’apparecchio o al produttore. 

 

Conformità RoHS 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva 2011/65/EU del Parlamento Europeo e del Consiglio dell'8 giugno 2011, sulla restrizione d’uso di determinate 
sostanze pericolose e apparecchiature elettriche ed elettroniche (RoHS) e sue modifiche (UE 2015/863). 
 

Conformità ErP 
L'adattatore CA è conforme con i requisiti di ecodesign della Norma della Commissione (UE) 2019/1782 per gli alimentatori esterni a seguito della Direttiva 
2009/125/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio.  
 

 

Avviso sulla proprietà 
©  2021 HTC Corporation. Tutti i diritti riservati. VIVE, il logo VIVE, HTC e il logo HTC sono marchi e/o marchi registrati di HTC Corporation. 

  

Prodotto Tipo radio/Descrizione Frequenza trasmettitore (MHz) Potenza in uscita massima dichiarata 

Visore Wireless 2.4GHz 2402 ~ 2480 1.5 dBm 

Scatola di connessione Bluetooth 2402 ~ 2480 8 dBm 

Controller (Se incluso) Wireless 2.4GHz 2402 ~ 2480 2.3 dBm 

Informazioni Valore Unità 

Nome del costruttore o marchio 
registrato, numero di 

registrazione commerciale e 
indirizzo 

Marchio registrato: HTC  
N. di registrazione: 0000364335 
Indirizzo: HTC Poland Sp.z o.o. Al. Jerozolimskie 146A. 02-305 Warszawa, Poland 

-- 

Identificatore modello 
TC NE30W-EU 
TC NE30W-UK 

TC NE18W-EU 
TC NE18W-UK 

TC NE5W-EU 
TC NE5W-UK 

-- 

Tensione in ingresso 100-240 V 

Frequenza CA in ingresso 50/60 Hz 

Tensione in uscita CC 12.0 CC 12.0 CC 5.0 V 

Corrente in uscita 2.5 1.5 1.0 A 

Potenza in uscita 30.0 18.0 5.0 W 

Efficienza attiva media 88.0 87.0 76.8 % 

Efficienza a basso carico (10%) 85.1 82.0 -- % 

Consumo energetico a basso 
carico 

0.03 0.06 0.03 W 

http://www.vive.com/doc
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Русский 

Важная информация по технике безопасности – прочтите перед использованием 

 
Ознакомьтесь со следующими предупреждениями и информацией перед использованием устройства и следуйте всем инструкциям по эксплуатации и обеспечению 
безопасности. В противном случае это может вызвать телесную травму, поражение электрическим током, пожар или иные личные травмы, повреждение имущества 
или даже смерть. Если вы разрешаете другим людям использовать устройство, вы несете ответственность за осведомленность каждого пользователя с 
инструкциями по эксплуатации и обеспечению безопасности, а также за их соблюдение. 
 

Убедитесь в том, что можете безопасно использовать устройство 
Проконсультируйтесь с врачом перед использованием устройства, если у вас имеются серьезные заболевания (например, заболевание сердца), состояния, которые 
влияют на вашу способность безопасно выполнять физические действия, психические расстройства (например, тревожные расстройства или синдром 
посттравматического стресса) либо если вы беременны или находитесь в преклонном возрасте. 
Не используйте устройство, если вы болеете, устали, находитесь под воздействием опьяняющих или наркотических веществ или чувствуете себя недостаточно 
хорошо, поскольку это может усугубить ваше состояние. 
 

Обеспечьте безопасность окружающего пространства для использования устройства 
Когда вы надеваете шлем, то не можете видеть, что происходит вокруг вас. Изображение внутри шлема не совпадает с реальностью. Всегда используйте устройство 
в свободном от препятствий и безопасном пространстве. Не полагайтесь на то, что система Chaperone обеспечит полную защиту. Не используйте шлем рядом с 
лестницами, большими окнами, балконами, источниками тепла или на улице. Убедитесь в том, что в игровой зоне нет людей, мебели и других предметов, о которые 
можно споткнуться или которые могут мешать вашему перемещению в пространстве. Например, если при использовании вами устройства в комнату зайдет 
домашнее животное в процессе, вы можете не заметить его присутствия и споткнуться о него, двигаясь в пространстве виртуальной реальности. Не выходите за 
пределы настроенной игровой зоны. Использование на улице не рекомендуется. Возможно возникновение травм из-за потери равновесия на неровных 
поверхностях или спотыкания о предметы. Не берите в руки острые предметы, горячие жидкости или иные потенциально опасные предметы, когда у вас на голове 
шлем виртуальной реальности. Не используйте во время вождения транспортного средства или участия в деятельности, которая предполагает возможность видеть 
окружающее пространство. 
Рекомендуется использовать устройство только под наблюдением другого человека, который готов предупредить вас о возможных опасностях, возникающих в 
процессе использования устройства. Примеры потенциальных опасностей включают в себя, среди прочего, запутывание кабеля таким образом, что он 
представляет опасность споткнуться, домашних животных, которые входят в зону использования продукта, и слишком близкое приближение пользователя к стене 
или иной опасности. 
 

Следите за кабелем и соединениями 
Помните о местоположении кабеля и соединений, которые связывают гарнитуру с компьютером, чтобы не споткнуться о них при перемещении по игровой зоне. 
Перемещайтесь медленно и осторожно, чтобы не споткнуться о кабель. Обязательно сохраняйте устойчивое положение ног. Спотыкание о кабель или контакт с 
другими препятствиями может привести к травмам и повреждениям. 
 

Будьте внимательны с контроллерами 
При использовании ручных контроллеров всегда проверяйте наличие достаточного пространства над головой и вокруг, что позволит вам полностью вытягивать 
руки вперед и вверх. Столкновение с людьми или предметами может привести к травмам или повреждениям. Крепко держите контроллеры и всегда используйте 
браслеты. Если во время использования отпустить контроллер, то это может привести к травмам или повреждениям окружающих людей, животных или предметов. 
 

Фотогенная эпилепсия 
Аналогично другим устройствам, которые создают визуальные эффекты (включая световые вспышки), данное устройство может провоцировать приступы 
фотогенной эпилепсии, судорожные припадки, потерю сознания или сильные головокружения даже у людей, у которых никогда не наблюдались такие состояния. 
Если у вас ранее случались приступы эпилепсии или судорожные припадки, потеря сознания или другие симптомы, связанные с эпилептическим состоянием, то 
перед использованием устройства проконсультируйтесь со своим врачом. Для снижения вероятности припадка не используйте данное устройство, если вы устали 
или хотите спать. 
 

Травмы, связанные с повторяющимся напряжением 
Используйте устройство, находясь в удобном положении. Не сжимайте устройство в руке слишком сильно. Нажимайте кнопки без усилий. Если вы чувствуете 
покалывание, онемение, скованность, пульсацию или иной дискомфорт, немедленно прекратите использование устройства и проконсультируйтесь с врачом. 
 

Физическое и психологическое воздействие 
Содержимое, просматриваемое с помощью устройства, может быть очень впечатляющим, создавать эффект присутствия и казаться очень реалистичным, что 
может вызывать соответствующую реакцию тела и мозга. Определенные типы содержимого (например, жестокое, страшное, эмоциональное или стимулирующее 
выброс адреналина) могут вызывать учащенное сердцебиение, скачки кровяного давления, приступы паники, беспокойство, посттравматическое стрессовое 
расстройство, потерю сознания и другие нежелательные реакции. Если у вас ранее случались негативные физические или психологические реакции на 
определенные реальные ситуации, не используйте данное устройство для просмотра аналогичного содержимого. 
Важно также помнить, что моделируемые объекты, например мебель, с которыми можно столкнуться при использовании продукта, не существуют в реальности, а 
травмы могут быть вызваны взаимодействием с этими моделируемыми объектами так, как если бы они были реальны, например, при попытке сесть на 
виртуальный стул. 
 

Радиочастотные помехи 
Устройство может излучать радиоволны, которые могут создавать помехи в работе расположенных рядом электронных устройств. Если у вас в теле установлен 
кардиостимулятор или другое имплантированное медицинское устройство, не используйте данное устройство, пока не проконсультируетесь со свои врачом или 
производителем медицинского устройства. Чтобы свести к минимуму радиочастотные помехи, используйте только такие аксессуары (принадлежности), которые 
разрешены изготовителем либо не содержат металлических компонентов. Использование принадлежностей (аксессуаров), не одобренных первоначальным 
изготовителем, не допускается во избежание нарушения ваших местных директив по воздействию радиочастотного излучения. 
 

Избегайте чрезмерного использования 
Следует избегать длительного непрерывного использования устройства. Это может отрицательно повлиять на зрительно-моторную координацию, равновесие или 
вызвать другие негативные последствия. При частом использовании устройства в течение продолжительных периодов времени вы можете ощущать усталость или 
болезненные ощущения в мышцах, суставах или других частях тела. Делайте регулярные перерывы при использовании устройства. Продолжительность и частота 
необходимых перерывов может быть разной и зависит от пользователя. 
 

Прекратите использование, если вы испытываете какой-либо дискомфорт 
Прекратите использование продукта и проконсультируйтесь с врачом, если вы испытываете любой из следующих симптомов: 
• эпилептические припадки, потеря сознания, судороги, непроизвольные движения, головокружение, дезориентация, нарушение равновесия, тошнота, 

предобморочное состояние, сонливость или утомление; 
• боль или дискомфорт в глазах, чрезмерное напряжение глаз, нервный тик глаза или нарушения зрения (например, изменение зрительного восприятия, 

расфокусированность или двоение в глазах); 
• чрезмерное потоотделение, повышенное слюноотделение, нарушение чувства равновесия, нарушение зрительно-моторной координации или другие симптомы, 

аналогичные укачиванию. 
Использование в движущемся транспорте, например в автомобиле или автобусе, может усилить неблагоприятные симптомы и не рекомендуется.  
До полного исчезновения перечисленных симптомов не садитесь за руль, не управляйте какими-либо механизмами и не выполняйте действия, которые могут иметь 
серьезные потенциальные последствия. 
Перед возобновлением использования устройства убедитесь в его правильной настройке. 
Ваши симптомы могли быть вызваны типом содержимого, которое вы просматривали. Дальнейшее использование такого содержимого может спровоцировать 
возникновение у вас тех же симптомов. 
 

Использование детьми 
Данное устройство не предназначено для использования детьми. Не оставляйте устройство в доступном для маленьких детей месте и не позволяйте им 
использовать его или играть с ним. Они могут пораниться или поранить других, либо случайно повредить устройство. 
Устройство может иметь мелкие детали с острыми краями, которыми можно пораниться или отсоединить и проглотить их, что вызовет опасность удушья. 
В случае проглатывания любой части устройства или аксессуаров немедленно обратитесь к врачу. 
Если вы разрешаете более старшим детям использовать устройство, то взрослые должны внимательно наблюдать за ними и следить за появлением негативных 
воздействий во время и после использования устройства. Не разрешайте более старшим детям использовать устройство, если наблюдаются негативные 
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воздействия. Взрослые также должны следить за тем, чтобы более старшие дети не использовали устройство слишком долго. 
 

Не предназначено для безотказной работы 
Данное устройство не предназначено для безотказной работы. Не следует использовать устройство или программное обеспечение в ситуациях, когда 
неисправность может привести к ожидаемому риску травмы или смерти человека или повреждения имущества. Любое подобное использование осуществляется 
на собственный страх и риск. 
 

Электробезопасность 
При использовании данного устройства для его питания должны использоваться специальные аккумуляторы или источники питания. Использование других 
источников питания может быть опасным и аннулирует гарантию на данное устройство. 

 

Меры предосторожности в отношении надлежащего заземления 
ВНИМАНИЕ! Подключение к неправильно заземленному оборудованию может вызвать электрическое повреждение устройства. 
К данному устройству прилагаются кабели для подключения к настольному компьютеру или ноутбуку. Обеспечьте надлежащее заземление компьютера, прежде 
чем подключать к нему данное устройство. Шнур питания компьютера имеет заземляющий провод и вилку с заземлением. Вилку следует вставлять в сетевую 
розетку, смонтированную и заземленную в соответствии со всеми местными нормативами и правилами. 
 

Меры предосторожности в отношении источника питания 
• Используйте надлежащий внешний источник питания. 

• Источник питания данного устройства должен соответствовать электрическим параметрам, указанным на его этикетке. Если вы не уверены, какой тип 
источника питания требуется, обратитесь за советом в авторизованный сервисный центр или в местную электрокомпанию. Если питание устройства 
осуществляется от аккумулятора или других источников, внимательно прочтите инструкцию по эксплуатации, прилагаемую к этому устройству. 

• Данное устройство следует эксплуатировать только со следующими блоками питания. 
• Сетевой адаптер для шлема / коммуникационный модуль: HTC, модель TC NE18W-US, TC NE18W-EU, TC NE18W-UK, TC NE18W-AU, TC NE18W-KR, TC 

NE18W-IN и TC NE18W-CN. 
• Если в комплект вашего изделия входят контроллеры и базовые станции, то они должны работать только со следующими преназначенными для этого 

блоками питания: 
• Сетевой адаптер для контроллера Vive: HTC, модели TC NE5W-US, TC NE5W-EU, TC NE5W-UK, TC NE5W-AU, TC NE5W-KR, TC NE5W-IN, TC NE5W-CN. 
• Сетевой адаптер для базовой станции: HTC, модель TC NE30W-US, TC NE30W-EU, TC NE30W-UK, TC NE30W-AU, TC NE30W-KR, TC NE30W-IN, TC NE30W-CN. 

 
• Соблюдайте осторожность при обращении с аккумулятором 

Контроллер устройства содержит литий-ионный полимерный или литий-ионный аккумулятор. Неправильное обращение с аккумулятором может привести к 
возгоранию или ожогу. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ в отношении контроллера Vive. Для снижения риска возгорания или получения ожогов запрещается разбирать аккумулятор, ломать его, 
пробивать в нем отверстия, накоротко замыкать его внешние контакты или цепи, подвергать его воздействию температур свыше 60 °C, а также бросать в 
огонь или воду. Утилизируйте использованные аккумуляторы согласно местным нормам или в соответствии со справочным руководством, прилагаемым к 
изделию. 
• Не подвергайте воздействию жидкостей.  
• Храните аккумуляторы в недоступном для детей месте. 
• Не допускайте падения гарнитуры, контроллеров или базовых станций устройства. В случае падения, особенно на твердую поверхность, которое 

предположительно вызвало повреждение, отнесите устройство в сервисный центр для проверки. 
• В случае утечки электролита из аккумулятора 

• Избегайте попадания электролита на кожу или одежду. Если электролит все же попадет на кожу или одежду, немедленно промойте пораженный 
участок чистой водой и обратитесь за медицинской помощью.  

• Избегайте попадания электролита в глаза. Если электролит все же попадет в глаза, НЕ трите их, а немедленно промойте чистой водой и обратитесь за 
медицинской помощью.  

• Соблюдайте особые меры предосторожности — держите протекающий аккумулятор вдали от огня во избежание возгорания или взрыва. 
 

Меры безопасности в отношении окружающей среды 
• Не используйте устройство в условиях повышенной влажности или экстремальных температур. 

• Не оставляйте это изделие в местах, подверженных длительному воздействию прямого солнечного света или мощного ультрафиолетового излучения, 
например на подоконнике или за стеклом. Это может привести к повреждению или перегреву аккумулятора или создать риск иного повреждения для 
устройства или находящихся рядом людей и имущества. Шлем виртуальной реальности имеет объективы, которые могут фокусировать и усиливать 
источники яркого света, что может вызвать повреждение оборудования. 

• Не подвергайте устройство воздействию дождя или других источников влаги.  
• Устройство следует держать вдали от источников тепла, таких как батареи отопления, обогреватели, кухонные плиты или другие устройства (включая 

усилители). 
• Не пользуйтесь этим устройством после резкого перепада температуры. 

• Если вы переносите это устройство из одного места в другое, где сильно отличается температура и/или влажность, то на устройстве или внутри него может 
сконденсироваться влага. Во избежание повреждения устройства перед его использованием сделайте достаточную паузу, чтобы влага испарилась.  

• Примечание: Если устройство было перемещено из условий низкой температуры в условия высокой температуры или наоборот, перед включением питания 
подождите, пока оно акклиматизируется и приобретет комнатную температуру. 
 

Общие меры предосторожности 
• Используйте только одобренные для устройства аксессуары. Не подключайте несовместимые устройства или аксессуары. 
• Защита устройства. Бережно обращайтесь с устройством и аксессуарами к нему. 

• Не устанавливайте базовые станции рядом с обогревателем, камином, под прямыми солнечными лучами, рядом с кондиционером или другим источником 
энергии прямых волн. 

• Не подвергайте устройство воздействию жидкостей. 
• Не используйте устройство в потенциально взрывоопасной среде или в местах, где присутствуют легковоспламеняющиеся материалы. 
• Не пытайтесь открывать, разделять на части или иным образом разбирать устройство или аксессуары. 
• Храните устройство в чистом незапыленном месте. 
• Не подвергайте устройство и аксессуары к нему воздействию открытого огня или табачного дыма. 
• Не роняйте, не бросайте и не сгибайте устройство и аксессуары к нему. 
• Не красьте и не наносите никакое покрытие на устройство и аксессуары к нему. 
• Храните устройство и аксессуары к нему при температуре от 0°C до 40°C 
• Не допускайте падения шлема или контроллеров. В случае падения, особенно на твердую поверхность, которое предположительно вызвало повреждение, 

отнесите устройство в сервисный центр для проверки. 
• При установке базовых станций не используйте неустойчивые приспособления для установки или поверхности, которые подвержены вибрации, 

перемещению или случайным ударам. 
• Надежная конструкция должна выдерживать вес или нагрузку базовых станций. 
• Не пытайтесь вскрыть базовые станции, это может привести к травме. 

• Соблюдайте местные нормативы по утилизации электронных устройств 
• Не вставляйте никакие предметы в гнезда или другие отверстия в устройстве. Эти гнезда или отверстия предусмотрены для вентиляции. Отверстия нельзя 

блокировать или перекрывать.  
• Если устройство становится некомфортно теплым в процессе использования, прекратите его использовать и позвольте ему остыть перед длительным 

использованием, чтобы избежать дискомфорта, покраснения или ожогов, вызванных низкой температурой.  
• Если вы заметили признаки зуда, экземы, воспаления, раздражения на коже или ощутили дискомфорт, то прекратите использование устройства и 

проконсультируйтесь с врачом. 
 

Неисправные и поврежденные устройства/Обслуживание 
• Если вы подозреваете наличие повреждений или обнаружили признаки перегрева, прекратите использование устройства и верните его в центр обслуживания 

для проверки.  



37 
 

• Если продукт подвергся воздействию жидкости или чрезмерного тепла либо не работает надлежащим образом, когда вы следуете инструкции по эксплуатации, 
прекратите его использование и верните устройство в сервисный центр для проверки.  

• Не пытайтесь разбирать или выполнять обслуживание устройства или принадлежностей. Обслуживание и ремонт устройства или аксессуаров разрешено 
проводить только специалистам.  

• Не используйте поврежденное устройство, это может привести к травмам или дальнейшему повреждению. 
 

Чистка устройства 
Перед чисткой данного устройства отключите его от источника питания. Используйте мягкую влажную ткань для чистки, но НИКОГДА не погружайте устройство в 
воду или чистящие растворы. Не чистите устройство и аксессуары к нему, используя агрессивные химикаты, очищающие растворители, жидкие очищающие 
средства или аэрозоли. 
 

Предотвращение потери слуха 
ВНИМАНИЕ! Длительное прослушивание звука в наушниках шлема при высокой громкости может привести к безвозвратной потере слуха. Убавьте   

громкость, прежде чем использовать наушники или другие аудиоустройства. 

 
Сведения об идентификации шлема органами регулирования 
В соответствии с установленными правилами вашему устройству для идентификации присвоен номер модели 2QAL100.  
Используйте только перечисленные ниже принадлежности, чтобы обеспечить продолжительную, надежную и безопасную работу устройства 2QAL100.  
ПРИМЕЧАНИЕ. Данное устройство предназначено для использования с сертифицированным по классу 2 источником питания с номинальным напряжением 12 В 
постоянного тока и максимальной силой тока 1,5 А. 
 

Сведения об идентификации коммуникационный модуль органами регулирования 
В соответствии с установленными правилами вашему устройству для идентификации присвоен номер модели 2Q2B300.  
Используйте только перечисленные ниже принадлежности, чтобы обеспечить продолжительную, надежную и безопасную работу устройства 2Q2B300.  
ПРИМЕЧАНИЕ. Данное устройство предназначено для использования с сертифицированным по классу 2 источником питания с номинальным напряжением 12 В 
постоянного тока и максимальной силой тока 1,5 А. 
 

Сведения об идентификации контроллера органами регулирования (Если контроллер входит в комплект изделия) 
В соответствии с установленными правилами вашему устройству для идентификации присвоен номер модели 2PR7200.  
Для обеспечения продолжительной, надежной и безопасной работы устройства 2PR7200 используйте только перечисленные ниже принадлежности.  
Аккумулятору присвоен номер модели B0PLH100. 
УСТРОЙСТВО ПОСТАВЛЯЕТСЯ С НЕ ПОЛНОСТЬЮ ЗАРЯЖЕННЫМ АККУМУЛЯТОРОМ. 
ПРИМЕЧАНИЕ. Данное устройство предназначено для использования с сертифицированным по классу 2 источником питания с номинальным напряжением 5 В 
постоянного тока и максимальной силой тока 1 А. 
 

Замечание по Директиве WEEE 
Не выбрасывайте устройство на мусорную свалку. Электронные устройства содержат вещества, которые могут быть опасны для окружающей среды, если их 
не утилизировать надлежащим образом. За подробными сведениями о сборе, утилизации и вторичной переработке пришедших в негодность электрических 
и электронных приборов обращайтесь к местным властям, в службу сбора бытовых отходов, магазин, где вы приобрели устройство, или к его изготовителю. 

 

Соответствие требованиям Директивы по RoHS 
Данное изделие соответствует требованиям Директивы 2011/65/EU Европейского Парламента и Совета Европы от 8 июня 2011 г. и дополнений к этой Директиве 
(EU 2015/863) по ограничению использования определенных видов опасных веществ в электрическом и электронном оборудовании (RoHS). 
 

Уведомление о праве собственности 
©  2021 HTC Corporation. Все права защищены. VIVE, логотип VIVE, HTC и логотип HTC являются товарными знаками или зарегистрированными товарными знаками 
HTC Corporation. 
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Информация о сертификации продукции 
 
Системы виртуальной реальности VIVE Pro 2 и VIVE Pro 2 HMD прошли установленные в технических регламентах Таможенного союза/ Евразийского 
экономического союза процедуры оценки (подтверждения) соответствия и соответствуют требованиям всех распространяющихся на данную продукцию 
технических регламентов: 
 

 

Информация о назначении товара VIVE Pro 2: Комплект оборудования, состоящий из стереоскопического цветного монитора в форме носимого шлема-очков, 
двух беспроводных контроллеров - координатных устройств ввода, двух базовых станций- внешних оптических маяков, коммуникационного модуля, набора 
аксессуаров и соединительных кабелей, предназначен для использования с персональными компьютерами в качестве стереоскопического цветного монитора и 
набора периферийных устройств для ввода и вывода информации, включая информацию о положении и ориентации элементов системы в пространстве. Входящие 
в комплект сетевые адаптеры TC NE18W-EU, TC NE5W-EU, TC NE30W-EU предназначены для питания от сети переменного тока ~100-240В 50-60 Гц 
 

Информация о назначении товара VIVE Pro 2 HMD: Комплект оборудования, состоящий из стереоскопического цветного монитора в форме носимого шлема-
очков, коммуникационного модуля, набора аксессуаров и соединительных кабелей, предназначен для использования с персональными компьютерами в качестве 
стереоскопического цветного монитора для ввода и вывода информации, включая информацию о положении и ориентации элементов системы в пространстве.Для 
использование необходим дополнительный набор периферийных устройств: контроллеров - координатных устройств ввода, базовых станций- внешних оптических 
маяков, необходимых для ввода информации о положении и ориентации элементов системы в пространстве. Входящий в комплект сетевой адаптер TC NE18W-EU 
предназначен для питания от сети переменного тока ~100-240В 50-60Гц 
 

Изготовитель:          
ЭйчТиСи Корпорейшн, № 23, Хсин-Хуа Роад, Тайоянь, 330 Тайвань (Китай)  
(HTC Corporation No. 23, Xinghua Road, Taoyuan City, Taoyuan County, Taiwan 330)  
 

Адреса заводов:        
№ 23, Хсин-Хуа Роад, Тайоянь, 330 Тайвань (Китай) 
(No. 23, Xinghua Road, Taoyuan City, Taoyuan County, Taiwan 330) 
 
Уполномоченное лицо: Общество с ограниченной ответственностью «Прокси», 142281, Россия, Московская обл., г. Протвино, Оболенские шоссе, д. 2, к. 216; тел.: +7 
495 369 0084, proxy.russia@gmail.com  
 
 
В связи с технологией производства ЖК-экранов, допускается возникновение до трех постоянно ярких или постоянно темных пикселей, находящихся на расстоянии 
более 5 мм. друг от друга. 
 
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в заводской упаковке. 
 
Срок службы: 24 месяца, при условии соблюдения требований по эксплуатации, хранению и перевозки товара (Руководство пользователя и Руководство по 
безопасности); срок службы исчисляется с даты продажи (передачи товара) потребителю, либо с даты производства, если дату передачи товара потребителю 
установить невозможно. 
 
Определение даты производства по серийному номеру устройств HTC: 
Серийный номер состоит из 12 буков и цифр, дата производства определяется по третьему, четвертому и пятому символам: 
- Третий символ - последняя цифра года производства (т. е. 0 для 2010, 1 для 2011, 2 для 2012...) 
- Четвертый символ - месяц 1,2,3,4,5,6,7,8,9, A (вместо 10), B (вместо 11), C (вместо 12) 
- Пятый символ - дата. В формате 1,2,3,4,5,6,7,8,9, A ( вместо 10), B (вместо 11), С (вместо 12), и так далее D ,E ,F ,G ,H ,J ,K ,L,M ,N ,P ,R ,S ,T ,V ,W ,X ,Y ,Z (исключены i,o,q,u). 

 
 
  

- ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования»  
- ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических 
средств»  

Сертификат Соответствия         
 
 
 
 

- ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в 
изделиях электротехники и радиоэлектроники» 

Декларация Соответствия 

Дополнительную информацию Вы можете узнать в едином реестре свидетельств о государственной регистрации продукции, подтверждающих 
соответствие требованиям технических регламентов Евразийского экономического союза на сайте Федеральной Службы по Аккредитации РФ: 
http://fsa.gov.ru/ 

http://fsa.gov.ru/
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 العربية

 الاستخدام قبل اقرأ - الهامة الأمان معلومات
 

قد يؤدي الإخفاق في فعل ذلك إلى إصابة جسدية أو صدمة كهربية، أو حريق، أو اصابة شخصية . والتشغيل الخاصة بالمنتجاقرأ التحذيرات والمعلومات الآتية قبل استخدام المنتج واتبّع جميع تعليمات السلامة 
 .الخاصة بالمنتج واتباعها إذا سمحت لآخرين باستخدام المنتج، فستكون مسؤولاا عن التأكد من أن كل مستخدم على دراية بكل تعليمات الأمان والتشغيل. أو الإضرار بالممتلكات، أو حتى الموت

 

 بأمان المنتج استخدام على قادر أنكّ تأكد
ا  مثل اضطرابات )، أو ظروف تؤثر على قدرتك على تأدية أنشطتك البدنية بأمان، أو ظروف نفسية (مثل اعتلال في القلب)استشر طبيبك قبل استخدام المنتج إذا كانت لديك ظروف صحية خطرة موجودة مسبقا

 .، أو في حالة الحمل أو الشيخوخة(اضطراب ما بعد الصدمةالقلق أو 
ا، أو تحت تأثير المُسكِرات ا، أو مرهقا  .المخدّرات، أو لا تشعر بالعافية بشكل عام، لأنه قد يفاقم حالتك/لا تستخدم المنتج إذا كنتَ مريضا

 
 المنتج لاستخدام بك المحيطة المنطقة أمان من تأكد

ا في منطقة نظيفة وآمنة. لن تتوافق الصورة المعروضة في سماعة الرأس مع العالم الحقيقي. الرأس الخاصة بالمنتج تكون غير مبصر للعالم من حولكأثناء ارتداء سماعة  لا تعتمد على . استخدم المنتج دائما
قم بإخلاء منطقة اللعب من الأشخاص، والأثاث، والأشياء الأخرى التي . الشرفات أو مصادر الحرارة، أو في الهواء الطلقيحُظر الاستخدام بالقرب من السلالم، أو النوافذ الكبيرة، أو . النظام المرافق للمنتج للحماية

ا لوجود الحيوان الأليف وقد  على سبيل المثال، إذا دخل حيوان أليف داخل الحجرة أثناء استخدامك للمنتج، فمن المحتمل ألا. قد تمثل عقبات أو عثرات أو تعيقك من التحرك بحرية في أرجائها تكون منتبها
قد تحدث إصابات من فقدان التوازن على الأسطح غير . لا ينُصح باللعب بالأماكن المفتوحة. لا تتحرك خارج الحيز المسموح به للعب. تتعثر فوق الحيوان الخاص بك أثناء تحركك في بيئة الواقع الافتراضي

لا تستخدمها أثناء القيادة أو أي نشاط . لا تحمل أدوات حادة أو سوائل ساخنة أو أي شيء قد يشكل خطورة أثناء ارتداء سماعة الرأس الخاصة بسماعة الرأس. اه الأشياءالمستوية أو من التعثر أو الركض تج
 .يتطلب الإنتباه لما حولك

تشمل أمثلة المخاطر التي قد تنشأ، ولكنها لا تنحصر في، تشابك كابل بطريقة تؤدي . قد تنشأ أثناء استخدام المنتج يوصى باستخدام المنتج فقط تحت إشراف شخص آخر يكون مؤهلاا للتحذير من المخاطر التي
 .لخطر تعثر، دخول حيوان أليف للمنطقة التي يسُتخدَم فيها المنتج، وسير المستخدِم على نحو أقرب مما ينبغي من جدار أو من خطر آخر

 
ا كن  والتوصيلات للكابلات منتبها

حركّ قدميك ببطء . ركك حولها أو مشيك في أرجاء منطقة اللعبضع في الاعتبار موقع الكبَل والتوصيلات المنسابة من سمّاعة الرأس بحيث يكون من غير المحتمل التعثر فوقها أو السقوط عليها أثناء تح
 .قد يتسبب التعثر فوق الكبَل أو ملامسة العوائق في وقوع إصابة أو ضرر. طئ جيدة لأقدامكتأكد من الحفاظ على موا. وحرص لتجنب التعثر، بما في ذلك فوق الكابل

 
 التحكم بأدوات الاعتناء

ا من وجود وضوح فوقي ومحيط بما يكفي ليتيح لك تمديد ذراعيك بشكل كامل للخارج ولأعل . بأشخاص أو أجسام في إصابة أو ضررقد يتسبب الارتطام . ىأثناء استخدام أدوات التحكم اليدوية، تحقق دائما
ا أسورة المعصم  إذا تم إفلات وحدة التحكم أثناء الاستخدام، فقد تتسبب في إصابة أو ضرر للأشخاص أو الحيوانات الأليفة أو الأشياء القريبة.. أمسِك بأدوات التحكم بإحكام واستخدم دائما

 
 للضوء الحساسة النوبات 

ا مثل المنتجات التي تصدر تأثيرات بصرية،  إذا . ، فقد يثير المنتج نوبات صرع، أو نوبات، أو الإغماء، أو الدوار الشديد حتى في الأشخاص الذين ليس لديهم تاريخ بتلك الظروف(بما يشمل فلاشات الضوء)تماما
لتقليل احتمالية حدوث نوبة لا تستخدم المنتج إذا كنتَ متعباا أو في . أخرى ترتبط بحالة صرع، فاستشر طبيبك قبل استخدام المنتجكان لديك تاريخ سابق من الصرع أو النوبات، أو فقدان الوعي، أو أعراض 

 .حاجة للنوم
 

 المتكررة الإجهاد إصابات
إذا شعرتَ بتنميل، أو خدر، أو تشنج، أو خفقان، أو أي اعتلال آخر، فتوقف فوراا عن استخدام . اضغط على الأزرار بشكل خفيف. لا تمسك المنتج بإحكام أكثر مما ينبغي. قم بتشغيل المنتج في وضعية مريحة

 .المنتج واستشر طبيبك
 

 والنفسية الجسمانية التأثيرات
ا بالواقع وقد يتسبب في تفاعل عقلك وجسمك و ا، وغامراا، ويبدو شبيها ا لذلكمن الممكن أن يكون المحتوى المعروض باستخدام المنتج كثيفا على سبيل المثال، المحتوى )قد تثير أنواع المحتوى المعينة . فقا

كسية في معدل زائد لنبض القلب، أو ارتفاعات في ضغط الدم، أو نوبات هلع، أو قلق، أو اضطراب إجهاد ما بعد الصدمة، أو إغماء، أو تأثيرات ع (العنيف، أو المرعب، أو العاطفي، أو القائم على إفراز الأدرينالين
 .إذا كان لديك تاريخ من تفاعلات جسمانية أو نفسية سلبية لظروف معينة من الحياة الواقعية، فتجنب استخدام المنتج لعرض محتوى شبيه. أخرى

وقد تنتج إصابات عند التفاعل مع تلك الأجسام المصطنعة كما لو كانت حقيقة، وبالمثل، من المهم تذكر أنّ الأجسام المصطنعة، مثل الأثاث، والتي قد تواجهَ أثناء استخدام المنتج لا توجد في العالم الواقعي، 
 .على سبيل المثال، بمحاولة الجلوس على كرسي افتراضي

 
 اللاسلكية الترددات تداخل

ات القلب أو جهاز طبي مزروع آخر، فلا تستخدم المنتج ما لم تستشر طبيبك أو مصنعّ إذا كان لديك منظم لضرب. يمكن أن يبعث المنتج موجات لاسلكية يمكن أن تتداخل مع تشغيل الأجهزة الإلكترونية القريبة
المُصنع  قد يؤدي استخدام الملحقات غير الأصلية المعتمدة من. لتقليل تداخل الترددات اللاسلكية، استخدم الملحقات الأصلية المعتمدة من المُصنع، أو الملحقات التي لا تحتوى على أي معدن. الجهاز الطبي

 .إلى انتهاك توجيهات التعرض للترددات اللاسلكية المحلية لديك ويجب تجنبها
 

 المفرط الاستعمال تجنب
كثيراا ولفترات زمنية مطوّلة، فقد تعاني من أثناء استخدام المنتج . أو يسبب آثاراا سلبية أخرى/أو الاتزان، و/العين، و-قد يؤثر بشكل سلبي على تناسق اليد. يجب تجنب الاستخدام المطوّل، أو المتواصل للمنتج

 .قد يختلف طول الاستراحات الضرورية وتكرارها من شخص لآخر. خذ استراحات منتظمة من استخدام المنتج. إرهاق أو وجع في عضلاتك، أو مفاصلك، أو أجزاء جسمك الأخرى
 

 متاعب أي من عانيتَ  إذا المنتج استخدام عن توقف
 .المنتج واستشر طبيبك إذا عانيتَ أياا من الأعراضتوقف عن استخدام 

 .، أو النعاس، أو الإرهاق الإرهاق، أو الارتباكات، أو فقدان التوازن أو الغثيان، أو الدوخةالنوبات، أو فقدان الوعي، أو التشنجات، أو الحركات اللاإرادية، أو الدوار •
 .(مثل الرؤية المتغيرة، أو عدم وضوح الرؤية، أو المزدوجة)ألم أو متاعب في العين، أو إجهاد العين، أو ارتعاش العين، أو تشوهات الرؤية  •

 .ركةالعين، أو أعراض اخرى مشابهة لدوار الح-التعرق الزائد، أو إفرازات اللعاب الزائدة، أو اعتلال الشعور بالاتزان، أو اعتلال تناسق اليد •
 .يتسبب استخدامها في المركبات المتحركة كالسيارة أو الحافلة قد يضاعف الأعراض السلبية لذا لا يوصى به

 .قب خطيرةإلى أن تشُفى من هذه الأعراض بشكل كامل، فلا تقُم بالقيادة، أو تشغيل الآلات، أو المشاركة في أنشطة قد يكون لها على نحو محتمل عوا 
 .ام المنتج، تأكد من تهيئته بشكل صحيحقبل استئناف استخد

 .قد تجعلك مواصلة استخدام ذلك المحتوى عرضةا لمعاناة نفس الأعراض. قد يتسبب نوع المحتوى الذي كنت تستخدمه في الأعراض الظاهرة لديك
 

 الأطفال بواسطة الاستخدام
ا غير مقصود للمنتج. نطاق الوصول للأطفال الصغار أو تسمح لهم باستخدامه أو اللعب بهلا تترك المنتج في . لم يتم تصميم المنتج ليسُتخدَم من قبل الأطفال  .قد يؤذون أنفسهم أو الآخرين، أو قد يسبب تلفا

 .يحتوي المنتج على أجزاء صغيرة بحواف حادة والتي قد تسبب إصابة أو قد تصبح منفصلة وتنشئ خطر اختناق للأطفال الصغار
 .إذا تم بلع أية أجزاء من المنتج أو الملحقات استشر طبيبك في الحال

لا تسمح للأطفال الأكبر سناا باستخدام المنتج إذا لوحظت آثار . دامهم للمنتجإذا كان مسموحاا للأطفال الأكبر سناا باستخدام المنتج، فيجب من ثمّ على البالغين مراقبتهم عن قرب لأية آثار سلبية أثناء وبعد استخ
ا التأكد من تجنب الأطفال الأكبر سناا للاستخدام المطوّل للمنتجيجب عل. سلبية  .ى البالغين أيضا

 
 مضموناا آداءا  تتطلب التي للأنظمة غيرمُخصص

تقع . للاصابة أو الموت لأي شخص ، أو أضرار في الممتلكاتينبغي ألا تستخدم المُنتج أو البرنامج في موقف قد ييسبب خلل يؤدي إلى خطر التعرض . المُنتج غير مُخصص للأنظمة التي تتطلب آداءا مضموناا
 .عليك مسؤولية الأخطار التي ينطوي عليها مثل هذا الاستخدام

 
  الكهربائية السلامة

 .وستبطل أي تصديق لهذا المنتجقد تكون الاستخدامات الأخرى ضارة . هذا الجهاز مخصص للاستخدام عند توصيله بطاقة من البطاريات المخصصة أو وحدات الإمداد بالتيار
 

 سليم تأريض لتثبيت السلامة احتياطات
 .قد يتسبب التوصيل بجهاز متصل أرضياا بشكل غير مناسب في ضرر كهربي للمنتج: تنبيه

يشتمل سلك الإمداد بالتيار . بشكل صحيح قبل توصيل المنتج بالكمبيوتر (أرضي)تأكد أن الكمبيوتر الخاص بك مثبت بالأرض . هذا المنتج مزوّد بكبَلات للتوصيل بجهاز كمبيوتر مكتبي أو كمبيوتر محمول
ا لجميع الرموز واللوائح المحلية. للكمبيوتر على موصل لتأريض الجهاز أو قابس أرضي  .يجب توصيل القابس بمأخذ مناسب ومثبت بشكل سليم ومثبت بالأرض وفقا
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 بالتيار الإمداد لوحدة السلامة احتياطات
 .استخدم مصدر الطاقة الخارجي الصحيح •

ا من نوع مصدر الطاقة المطلوب، استشر موفر الخدمة المخول أو شركة الطاقة المحلية. يجب تشغيل المنتج من نوع مصدر الطاقة المحدد على ملصق التقييمات الكهربية فقط • . إذا لم تكن متأكدا
 .ارجع إلى تعليمات التشغيل المضمنة مع المنتجللمنتج الذي يعمل من طاقة البطارية أو مصادر أخرى، 

 .الإمداد بالتيار المحددة التالية (وحدات)يجب تشغيل المنتج فقط مع وحدة  •

Modeو HTC: صندوق الربط /مهايئ التيار المتردد للسماعة  • l  TC NE18W-US وTC NE18W-EUوTC NE18W-UKوTC NE18W-AU وTC NE18W-KR وTC NE18W-IN  وTC NE18W-CN. 

 إمداد الطاقة المحددة التالية، إن أمكن: (وحدات)تضمن منتجك وحدتي تحكم ومحطتين أساسيتين، ينبغي عدم تشغيل تلك المكونات إلا مع وحدة  إذا •

Vمهايئ التيار المتردد لأداة التحكم  • iv e :HTC الطراز ،TC NE5W-US، TC NE5W-EU، TC NE5W-UK، TC NE5W-AU، TC NE5W-KR، TC NE5W- IN، TC NE5W-CN. 

Modeو HTC: مهايئ التيار المتردد لمحطة القاعدة • l  TC NE30W-US وTC NE30W-EU وTC NE30W-UK وTC NE30W-AU وTC NE30W-KR وTC NE30W-IN وTC NE30W-CN. 

 
 تعامل مع البطارية بحذر •

 .هناك خطورة نشوب حريق والحرق إذا تم التعامل مع البطارية بشكل غير صحيح. أيونتحتوي أداة التحكم في المنتج على بطارية بوليمر ليثيوم أيون أو ليثيوم 
Vتحذير خاص بأداة التحكم  i v e : درجة  60حرارة أعلى من لتقليل خطر نشوب حريق أو حدوث حروق؛ لا تقم بفك الجهاز أو سحقه أو ثقبه أو عمل ملامسات أو دوائر خارجية قصيرة به أو تعريضه لدرجة

ا للوائح المحلية أو الدليل المرجعي المرفق مع المنتج الخاص بك. أو التخلص منه في النار أو الماء (درجة فهرنهايت 140)مئوية   .تدوير البطاريات المستخدمة أو التصرف فيها وفقا

 .لا تقم بتعريضه للسوائل •

 .أبعد البطاريات عن متناول الأطفال  •

 .في حال سقوط الجهاز، بخاصة على سطح صلب، وشك المستخدم في تلفه، فخذه إلى مركز الخدمة لفحصه. خاصة بالمنتج، أو أدوات التحكم، أو محطات القاعدةتجنب إسقاط سمّاعة الرأس ال •

 :إذا تسربت البطارية •

 .في الحال باستخدام ماء نظيف واطلب المشورة الطبيةإذا تلامس بالفعل، قم بتنظيف المنطقة المتضررة . لا تسمح بملامسة السائل المتسرب مع البشرة أو الملابس •
 .وقم بشطفهما باستخدام ماء نظيف واطلب المشورة الطبية ;إذا تلامس بالفعل، لا تفركهما. لا تسمح بملامسة السائل المتسرب للعينين  •

ا عن النار حيث هناك خطر الاشتعال أو الإنفجار  •  .اتخذ احتياطات إضافية للحفاظ على البطارية المتسربة بعيدا
 

 البيئية للظروف السلامة احتياطات
ا عن الرطوبة المفرطة ودرجات الحرارة الشديدة •  .احفظ المنتج بعيدا

، ئدزا بشكل تهادة حرارياأو ز يةرلبطاا تلف لىإ لكدي ذيؤ قد خلف زجاج مكشوف لأشعة شمس مباشرة أو ضوء فوق بنفسجي قوي. لا تترك المنتج فترات زمنية ممتدة في أماكن مثل حافة نافذة أو •
 .ف الأجهزةتشتمل سمّاعة الرأس على عدسات قد تركّز وتزيد من حدة مصادر الضوء الساطع، مسببةا تل. لمحيطةرات العقاص أو الأشخاأو ا لمنتجا علىا خطرا  لكذ يشكل قدأو 

 .لا تسمح للمنتج بالتعرض للأمطار أو مصادر الرطوبة الأخرى •
 .التي تنتج حرارة (متضمنة مكبرات الصوت)يجب أن يتم الاحتفاظ بالمنتج بعيداا عن مصادر الحرارة مثل المشعات أو مسجلات الحرارة أو الموقد أو المنتجات الأخرى  •

 .درجة الحرارةتجنب استخدام المنتج بعد تغير كبير في  •

ا، فقد يتكون تكاثف على أو داخل المنتج/عند نقل المنتج بين بيئات بدرجات حرارة و •  .لتجنب تلف المنتج، اتركه لوقت كاف حتى تتبخر الرطوبة قبل استخدام المنتج. أو نطاقات رطوبة مختلفة جدا

 .من ظروف درجة حرارة عالية إلى بيئة أبرد، دع المنتج يتأقلم مع درجة حرارة الغرفة قبل تشغيل الطاقةعند نقل المنتج من ظروف درجة حرارة منخفضة إلى بيئة أدفأ أو : إشعار  •
 

 عامة احتياطات
 .لا توصل بمنتجات أو إكسسورات غير متوافقة. استخدم فقط الملحقات المعتمدة للاستخدام مع المنتج •

ا مع المنتج وملحقاته . قُم بحماية المنتج •  .بعنايةتعامل دائما

 .لا تقم باستخدامه بالقرب من سخّان، أو موقد، أو ضوء الشمس المباشر، أو وحدة تكييف هواء، أو مصدر آخر للطاقة المباشرة •

 .لا تقم بتعريض المنتج للسوائل •

 .لللاشتعا قابلةاد مود جوو عندللانفجار أو  قابلةاء جوأ يةأ في لمنتجم اتستخد لا •

 .هذا المنتج أو ملحقاتهلا تحاول فتح أو تفكيك أو فك  •

 .احتفظ بالمنتج في مكان نظيف وخالٍ من الغبار •

 .لا تعرض المنتج أو ملحقاته للنيران أو منتجات الدخان المشتعلة •

 .لا تسقط أو ترمِ أو تثنِ المنتج أو ملحقاته •

 .لا تقم بطلاء أو وضع أي غلاف على المنتج أو ملحقاته •

 درجة مئوية 40درجة مئوية و 0ة به في درجات حرارة بين قم بتخزين المنتج أو الملحقات الخاص •

 .في حال سقوط الجهاز، بخاصة على سطح صلب، وشك المستخدم في تلفه، فخذه إلى مركز الخدمة لفحصه. تجنّب إسقاط سمّاعة الرأس الخاصة بالمنتج، أو وحدات التحكم •

 .المستقرة أو الأسطح التي تكون عرضة للاهتزاز أو الحركة أو احتمالية التصادمعند تثبيت محطات القاعدة، تجنب استخدام ملحقات التعليق غير  •

 .ينبغي أن تدعم البنية القوية وزن أو حمولة محطات القاعدة •

 .لا تحاول التنقيب بفتح محطات القاعدة لأنها قد تسبب إصابة •

 يرجى مراجعة اللوائح المحلية للتخلص من المنتجات الإلكترونية •

ا بدفع أجسام من أي نوع داخل المنافذ أو فتحات أخرى في المنتجلا تقم  •  .يجب ألا يتم سد هذه الفتحات أو تغطيتها. قد تتوفر المنافذ أو الفتحات للتهوية. مطلقا

 .مرار أو الحروق الناتجة عن إنخفاض درجة الحرارةإذا ارتفعت حرارة الجهاز بشكل غير مريح أثناء الاستخدام، قم بتبريده قبل الاستمرار ليكون الاستخدام مُريحاا وتجنب الإح •

 بيبك.إذا لاحظت وجود أي حكة أو إكزيما أو تورم أو حساسية للبشرة أو شعرت بأي من أعراض عدم الراحة، يرجى التوقف عن الاستخدام واستشارة ط •

 

 والمعيبة التالفة الخدمات/المنتجات
 .ارتفاع درجة الحرارة، فيتوجب عليه أن يتوقف عن الاستخدام ويعيد المنتج إلى أحد مراكز الخدمة للفحص إذا شك المستخدم في حدوث أضرار أو حدد علامات •

 .لى أحد مراكز الخدمة للفحصإذا تعرض المنتج لسائل أو لحرارة زائدة، أو كان لا يعمل بشكل طبيعي عند اتباع تعليمات التشغيل، فتوقف عن الاستخدام وأرجع المنتج إ •

 .يجب خدمة المنتج أو إكسسواره أو إصلاحهما من خلال شخص مؤهل فقط. تحاول فك أو خدمة المنتج أو ملحقاتهلا  •

ا كإصابة شخصية أو قد ينتج عنه المزيد من الضرر •  .لا تستخدم منتجاا تالفا
 

 المنتج تنظيف
لا تستخدم مواد كيميائية قاسية، أو مذيبات التنظيف، أو . للتنظيف، ولكن لا تغمر المنتج في الماء أو محاليل التنظيف أبداااستخدم قطعة قماش ناعمة مبللة . افصل المنتج عن مصدر الطاقة قبل التنظيف

 .المنظفات السائلة، أو بخاخة الهواء لتنظيف المنتج أو ملحقاته
 

 السمع فقدان تجنب

 .اخفض مستوى الصوت قبل استخدام سماعات الرأس أو أجهزة صوت أخرى. قد يحدث فقدان دائم للسمع إذا تم استخدام سمّاعات الأذن بمستوى صوت عالٍ لفترات زمنية مطوّلة :تنبيه 
 

 للسماعة التنظيمية الوكالة تعريفات عن نبذة
 .2QAL100لأغراض التعريف التنظيمي، تم تعيين المنتج الخاص بك برقم طراز 
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 .2QAL100لضمان استمرار تشغيل آمن وموثوق للجهاز الخاص بك، استخدم فقط الملحقات المدرجة أدناه مع منتجك رقم 

 .أمبير 1.5فولت تيار متردد، كحد أقصى وحدة الإمداد بالتيار  12، والمقدرة بـ 2هذا الجهاز مخصص للاستخدام مع مصدر مصدّق للطاقة المحدودة من الفئة : ملحوظة 
 

 صندوق الربط التنظيمية الوكالة تعريفات عن نبذة
 .2Q2B300لأغراض التعريف التنظيمي، تم تعيين المنتج الخاص بك برقم طراز 

 .2Q2B300لضمان استمرار تشغيل آمن وموثوق للجهاز الخاص بك، استخدم فقط الملحقات المدرجة أدناه مع منتجك رقم 

 .أمبير 1.5فولت تيار متردد، كحد أقصى وحدة الإمداد بالتيار  12، والمقدرة بـ 2هذا الجهاز مخصص للاستخدام مع مصدر مصدّق للطاقة المحدودة من الفئة : ملحوظة 

 
 (إذا كانت وحدة التحكم مرفقة بالمنتج) التحكم لأدوات التنظيمية الوكالة تعريفات حول

 .2PR7200لأغراض التعريف التنظيمي، تم تعيين المنتج الخاص بك برقم طراز 

 :2PR7200لضمان استمرار تشغيل آمن وموثوق للجهاز الخاص بك، استخدم الملحقات المدرجة أدناه مع المنتج الخاص بك رقم 

 .لعبوة البطارية B0PLH100تم تعيين رقم طراز  
 .عند إخراج الجهاز من العلبة لا تكون البطارية مشحونة بشكل كامل

 .أمبير 1فولت تيار متردد، كحد أقصى وحدة الإمداد بالتيار  5، والمقدرة بـ 2هذا الجهاز مخصص للاستخدام مع مصدر مصدّق للطاقة المحدودة من الفئة : ملحوظة
 

 WEEE والإلكترونية الكهربية الأجهزة نفايات إشعار

وللاطلاع على مزيد من المعلومات حول كيفية . تحتوي الأجهزة الإلكترونية على موادّ قد تكون خطرة على البيئة في حال عدم التخلص منها بشكل صحيح. مكبّ نفاياتيرجى عدم التخلص من جهازك في 
، أو خدمة التخلص من النفايات المنزلية، أو المتجر الذي اشتريت الجهاز منه، أو جهة تصنيع التخلص من نفايات الأجهزة الإلكترونية والكهربية، والاستعادة، ونقاط التجميع، يرجى الاتصال بمركز المدينة المحلي

 .الجهاز
 

 RoHS للتوجيه الامتثال
المحددة في الأجهزة الكهربائية والإلكترونية وصوره المعدلة  (RoHS)، الخاص بتقييد استخدام بعض المواد الخطرة 2011يونيو  8الخاص بالبرلمان الأوروبي وبمجلس  EU/2011/65يمتثل هذا المنتج للتوجيه رقم 

(EU 2015 / 8 63). 

 

 الملكية إشعار
HTC Co لشركة مسجلة تجارية علامات أو تجارية علامات هي ،HTC وشعار ،HTCو ،VIVE وشعار ،VIVE. محفوظة الحقوق جميع .HTC شركة 2021 © r p o r a t i o n. 
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